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Формирование системы опорных знаков



Процесс «Память» фиксирует связи и больше ничего



ЧТО ЗНАЧИТ «ЗАПОМНИТЬ СЛОВО»?

Запоминание нового иностранного слова — это образование устойчивой связи между «старым» образом и его новым словесным обозначением. Например, в вашем мозгу имеется устойчивая связь между словом «зонтик» и образом зонтика. Ваша задача — связать с образом зонтика слово «umbrella». Когда воспринимаемое слово «umbrella» будет вызывать у вас образ зонта, вы будете понимать это слово, то есть видеть в своем воображении то, что оно обозначает.
Запомните. Слова всего лишь обозначают зрительные образы, различные их характеристики. Группы слов (фразы, предложения, определения и формулировки) описывают сочетания зрительных образов.
Примеры:
— «стол, тарелка, яблоко» (слова обозначают зрительные образы, которые вы раньше видели);
— «на столе яблоко, а на яблоке — тарелка» (слова описывают сочетание зрительных образов).
Запомните. Понимание предложений всегда осуществляется через ваше воображение. Если какие-либо слова не вызывают у вас зрительные образы, вы не можете ни понять, ни запомнить предложение (зазубривание одной-двух фраз без их понимания мы не принимаем в расчет).
Проверьте. Прочитайте фразу один раз и попробуйте ее повторить:
«Ватащива рондон дайнгакуно нихонгакубуно гакусэй Дес, анатава?»
Вывод. Вы сможете эффективно запоминать фразы, понимать фразы и строить собственные высказывания лишь при условии предварительного качественного запоминания отдельных слов.
Обычное длительное обучение иностранным языкам связано с тем, что человек не умеет запоминать большие объемы новых слов (естественное запоминание — в среднем по 5 слов в день). При естественном обучении для накопления словарного запаса в 3600 слов потребуется около двух лет — именно таков срок обучения на курсах иностранных языков.
Овладение техникой запоминания иностранных слов позволит вам существенно сократить время, необходимое для изучения иностранного языка.
Средние возможности техники следующие; качественное запоминание около двухсот новых слов за 3–4 дня (с учетом их отработки в упражнениях). Таким образом, в среднем получается 50 слов в день. Это в десять раз больше, чем при обычном обучении. Также не следует забывать и того, что при обучении на курсах иностранных языков вам никто не гарантирует того, что вы качественно выучите язык. Если вы не умеете запоминать, никто не сможет вас заставить делать это.
Делайте выводы!

ЭТАПЫ ОБУЧЕНИЯ ТЕХНИКЕ ЗАПОМИНАНИЯ ИНОСТРАННЫХ СЛОВ

1. Вы научитесь создавать в своей памяти много образов, которые легко припоминаются в строгой последовательности. Такие образы называются в мнемотехнике опорными (или стимулирующими) образами. Для чего они нужны? Ваша память устроена так, что припоминание любой информации возможно только при поступлении в мозг какого-либо стимула. Если у вас нет четкой системы стимуляции своей памяти, то процесс припоминания носит случайный характер и зависит от разных стимулов, поступающих в ваш мозг извне, от внутренних органов или из самого мозга. Создав четкую систему опорных образов, вы получите возможность последовательно просматривать содержание своей памяти.
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1. Формирование последовательности вспомогательных (стимулирующих) образов

2. Затем вы научитесь детально представлять в своем воображении образы, обозначаемые теми или иными словами. Любое слышимое вами слово рефлекторно вызывает образ в воображении. С существительными это очевидно. Чтобы представлять в зрительных образах другие части речи, необходимо специально потренироваться.
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2. Представление запомненных слов в зрительных образах

3. После того, как вы научитесь создавать образы, обозначаемые словами, вы будете тренироваться запоминать короткие последовательности этих образов. Запомнив образы, обозначающие «перевод» слов, и привязав их к системе опорных образов, вы сможете точно воспроизводить русский перевод запоминаемых иностранных слов.
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3. Запоминание последовательности об разов запоминаемых слов

4. Следующий этап техники запоминания иностранных слов — запоминание нового названия образа, т. е. его произношения на иностранном языке. Произношение вы будете запоминать комбинацией нескольких приемов.
Прием первый — многократное прослушивание иностранного слова с одновременным представлением в воображении соответствующего зрительного образа.
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4-а.Запоминание нового словесного обозначения путем многократного прослушивания слова

Прием второй — запоминание нового иностранного слова через его связь с похожими русскими словами.


[image: ]


4-б.Одновременное с прослушиванием необходимо представлять зрительный образ

Способ третий — запоминание произношения с помощью фонетических образных кодов. Фонетические образные коды — это зрительные образы, части названий которых похожи на звуки международной фонетической транскрипции. Образы, обозначающие звуки английского языка, предварительно запоминаются с помощью методов мнемотехники и связываются с определенными транскрипционными знаками. Образные коды обеспечивают достаточно быстрое запоминание произношения новых иностранных слов.
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4-в.Запоминание нового словесного обозначения образа с помощью подсказывающих произношение образов

5. Вы узнаете, что у человека два основных вида памяти. Кратковременная (сохранение информации от часа до нескольких месяцев) и долговременная (пожизненное сохранение информации). Для долговременного запоминания новых иностранных слов их необходимо некоторое время активизировать в своей памяти. При этом очень важно, чтобы активизация новых слов происходила не путем их повторного считывания, а путем их припоминания (извлечения из памяти).
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5. Закрепление новых слов в долговременной памяти

6. Когда очередная «порция» новых слов закрепится в долговременной памяти, вы можете переходить к обычным упражнениям в учебнике иностранного языка. Это прослушивание кассеты, чтение текстов, перевод фраз и предложений, составление собственных высказываний.
Схематически этапы техники запоминания изображены на картинках.
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6. Работа с лингафонным курсом (фразовые тренировки)

ПРОЦЕСС «ПАМЯТЬ»

Понятие «процесс память» отличается от понятия «процесс запоминания». Процесс «память» фиксирует связи между одновременно возникающими сигналами в мозгу.
Процесс «запоминание» обеспечивает накопление в мозгу необходимой человеку информации. Запоминание осуществляется на основе согласованного взаимодействия нескольких психических процессов: память, внимание, мышление, представление, ощущение. Воображением называется процесс моделирования образов на основе процессов «представление» и «мышление».
Мозг фиксирует связи двумя основными способами.
Первый — синхронизация электрической активности нервных клеток (электрическая память). Второй — образование прямой связи между нервными клетками разных анализаторных систем (рефлекторная память).
Связи могут образовываться самостоятельно при восприятии, без сознательного участия человека. Связи можно образовывать в своем воображении сознательно, тем самым заставляя мозг запоминать нужную информацию.
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ЭЛЕКТРИЧЕСКАЯ ПАМЯТЬ

Электрическая память свойственна отдельным анализаторным системам. Скорость образования связи — всего несколько секунд. Время сохранения зависит от частоты активизации (припоминания) и лежит в диапазоне от одного часа до пожизненного сохранения.
Одновременно воспринимаемые или воображаемые образы включают определенные группы нервных клеток, ответственных за создание этих образов в воображении.
При одновременной работе разных клеток их частоты смешиваются, в результате каждая из «включенных» клеточек содержит частоты других, работавших с ней одновременно.
Любые связи, образованные мозгом, воспроизводятся при наличии стимулирующего сигнала. Этот сигнал может быть воспринят извне, от внутренних органов, в виде случайно возникающих образов (случайные скачки внимания).
При восприятии стимула (зрительного образа) включается группа нервных клеток, генерирующих в мозг этот образ. Другие нервные клетки, содержащие часто ты «стимулированной клетки», возбуждаются по резонансу, амплитуда электрической активности усиливается и клетки начинают генерировать «свои» образы, которые человек видит в воображении. Так происходит припоминание.
Основные положения теории памяти были сформулированы английским врачом Гартли (1705–1757). Для Гартли, как и для многих мыслителей древности процесс «память» был общим фундаментальным свойством нервной организации. Основными факторами, ведущими к запоминанию, Гартли считал смежность во времени и частоту повторения.
Однако Гартли и его последователи не могли обосновать научно в общем-то совершенно очевидные принципы работы памяти. Лишь с появлением в физике представлений о голографии и в нейрофизиологии доказательств генетической предопределенности системы восприятия (работы Д. Хьюбела) — избирательная реакция нервных клеток на стимулы — ассоциативная модель памяти стала доказуемой и ее работа может быть смоделирована на компьютере.
Мнемотехника, положившая начало развитию ассоциативной психологии, считает, что изучать память эмпирически имеет смысл лишь на людях, обученных технике запоминания. В противном случае психологи пытаются зафиксировать закономерности в работе отсутствующей функции, так как способность произвольного запоминания в норме (без специального обучения) можно считать равной нулю. Напомним вам, что развитию ассоциативной психологии в Англии предшествовала активность Джордано Бруно, читавшего лекции о мнемотехнике в Кембриджском университете в конце 16 века.
Великий Маг Памяти средневековья Дж. Бруно оставил после себя много книг по технике запоминания (находятся в библиотеке во Флоренции).

РЕФЛЕКТОРНАЯ ПАМЯТЬ

Связи образуются в ассоциативных зонах коры головного мозга. Нервные клетки разных анализаторов (зрительного и речевого) могут соединиться непосредственно (синаптическая связь). Такая связь образуется долго (несколько дней) при активной работе соответствующих нервных клеток. Рефлекс сохраняется пожизненно. Рефлекс воспроизводится автоматически при наличии стимулирующего сигнала. Сознание не принимает участие в воссоздании информации (нет необходимости проводить мыслительные операции декодирования образов в числа или слова).
Обратите внимание на однонаправленность рефлекса.
Если к руке приложить стимул (горячий утюг), рука отдернется. Но если отдернуть руку, то на руке не возникнет ощущения горячего утюга.
Аналогично, если добиться того, что воспринимаемое слово будет рефлекторно вызывать в воображении зрительный образ, это не значит, что образ будет вызывать речевую реакцию. Эта связь должна устанавливаться отдельно.

ВОССОЗДАЮЩЕЕ ВООБРАЖЕНИЕ

Воссоздающее воображение — процесс самопроизвольного перевода воспринимаемой речи в зрительные представления с пространственной организацией образов в воображении. Обеспечивает понимание речи.
Рассмотрите и проанализируйте четыре картинки. Понаблюдайте за тем, что происходит в вашем воображении.
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В первом случае вы полностью понимаете высказывание, потому что слова вам знакомы, и в вашем воображении автоматически возникают образы. К тому же, в высказывании содержится знакомая вам грамматика (падежные окончания, предлоги), на основе которой ваш мозг правильно расположил образы в воображении.
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Во втором высказывании содержатся только знакомые вам слова. Благодаря ранее сформированным связям слов с образами, образы возникают в вашем воображении (под воздействием слов). Но грамматики в высказывании нет, поэтому ваш мозг не знает как пространственно организовать образы.
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В третьем высказывании содержится знакомая вам грамматика, и ваш мозг готов правильно расположить образы, однако сами образы в воображении не возникают, потому что связи между словами «куздра», «бокр» и соответствующими образами ранее сформированы не были (вы не видите этих слов в своем воображении).
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И в последнем, четвертом высказывании отсутствуют как знакомые вам слова, так и знакомая вам грамматика. Поэтому ваша память не реагирует на это речевое сообщение, и вы его не понимаете.
Понимание устной и письменной речи осуществляется через зрительную анализаторную систему. Речь является средством для передачи образов из одной головы в другую. Перед тем как сформулировать высказывание человек представляет зрительные образы и затем «облачает» их в слова. Другой человек слышит слова, и его мозг с помощью механизма воссоздающего воображения рисует в сознании образы.
Если работа воссоздающего воображения будет нарушена, то человек перестанет понимать речь. Для понимания иностранной речи необходимо «настроить» воссоздающее воображение на новый для нас язык.
Выделим в механизме воссоздающего воображения два основных канала.
Первый — канал рефлекторного преобразования воспринимаемых слов в зрительные образы.
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Второй — канал пространственных операторов, пространственно организующий образы в вашем воображении.
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На первый канал воздействуют существительные — слова рефлекторно вызывающие зрительные образы в воображении.
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Выделенное жирным шрифтом — это пространственные операторы речи. Через воссоздающее воображение они автоматически (рефлекторно) организуют образы в воображении.

Рассмотрите работу воссоздающего воображения на простой схеме. Поступающая в мозг речевая информация расходится по двум каналам.
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При восприятии предложения «на костре жарится торшер» информация проходит по двум каналам и полностью понимается.
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При восприятии слов «компьютер, жираф» мозг не может пространственно организовать образы в воображении, так как в речевом высказывании отсутствует грамматика (понимание неполное).
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При восприятии фразы «глокая куздра кудрячит бокра» мозг не может создать образы, соответствующие этим словам, так как связи между этими словами и зрительными образами ранее не были установлены. Однако сохранена грамматика русского языка, и мы понимаем, что кто-то над кем-то производит какое-то действие.
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При восприятии фразы на японском языке «тэйбуруно уэни хонга аримас» мозг не воспринимает информацию. Эта фраза не содержит ни знакомых слов (образы не возникают в воображении), ни знакомой системы грамматики. Оба канала воссоздающего воображения «отключены». В данном случае наблюдается полное непонимание речевого сообщения.
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АКТИВНЫЙ СЛОВАРНЫЙ ЗАПАС

Речь может «попадать» в мозг разными путями. Если вы читаете текст, то информация в речевой анализатор поступает в мозг через ваши глаза. Когда вы воспринимаете речь на слух, информация попадает в мозг через ваши уши.
«Выводиться» из мозга речь также может разными путями. Вы можете говорить вслух. Тогда в создании речи участвует ваш речевой аппарат (язык, губы, голосовые связки). Вы можете записывать речь авторучкой (тогда в создании речи принимает участие ваша рука). Вы также можете записывать речь, набирая иностранные слова на клавиатуре компьютера. В этом случае вывод речи из мозга осуществляется также с помощью рук, однако навык письма на клавиатуре отличается от навыка письма авторучкой на бумаге.


[image: ]


Во всех этих действиях принимают участие разные системы мозга. И при запоминании иностранных слов необходимо образовывать четыре вида связей. Поэтому под формированием активного словарного запаса мы будем иметь в виду формирование разных рефлекторных связей, обеспечивающих и понимание речи на слух, и понимание посредством текста, и воспроизведение с помощью речевого аппарата, и воспроизведение с помощью авторучки. Другими словами, еще на этапе запоминания каждого отдельного иностранного слова необходимо позаботиться о формировании связей обеспечивающих: чтение, письмо, понимание на слух и говорение.
Под активным запоминанием иностранного слова в мнемотехнике понимается образование четырех рефлекторных связей между:
— воспринимаемым на слух словом и зрительным образом в воображении;
— читаемым словом и зрительным образом в воображении;
— между зрительным образом в воображении и речевой реакцией (произношение);
— между зрительным образом в воображении и написанием слова (движение руки, глаз)
Формирование этих связей предусмотрено техникой запоминания иностранных слов и реализуется последовательно в процессе запоминания слов.

ЕСТЕСТВЕННЫЕ АССОЦИАЦИИ

Естественные ассоциации — это взаимосвязи, образовавшиеся в мозгу при восприятии взаимосвязанных зрительных объектов или других сигналов, смежных во времени. Такие ассоциации являются основой непроизвольного (автоматического) запоминания.
Различают одномодальные естественные ассоциации (например, связи только между воспринимаемыми зрительными образами) и разномодальные естественные ассоциации — связи между одновременно воспринимаемыми сигналами разных анализаторов (зрительный образ, произносимое слово, запах, вкус и др.)
Связи, образованные в мозгу естественным путем, используются в мнемотехнике для формирования последовательной системы опорных (стимулирующих) образов.

ЧТО ТАКОЕ ОПОРНЫЙ ОБРАЗ И ДЛЯ ЧЕГО ОН НУЖЕН

Память человека устроена по голографическому принципу. Многие из вас знают, что такое голограмма и как она получается. На голографической пластинке нет изображения объекта, который вы видите. На ней записан результат сложения (интерференции) световых волн. При «фотографировании» пластина освещается опорным лучом света (лазерным лучом). С помощью этой опорной частоты в будущем можно считать информацию с голограммы.
Разумеется, в мозге нет голографической пластины. Ее роль выполняет кора головного мозга. И в мозге складываются не световые волны, а электрические импульсы нервных клеток (они отличаются друг от друга частотой и фазой — временем начала импульсации). Поэтому процессы, происходящие в мозге при запоминании, специалисты называют квазиголографическими, то есть подобными световой голографии.
Используя голографический принцип записи, на одной «пластине» можно записать огромное количество изображений. Для этого необходимо сочетать каждое новое изображение с разными опорными (считывающими) частотами.
Для считывания изображений с голограммы ее необходимо последовательно сканировать теми опорными частотами, на которых происходила запись.
Для вашего мозга опорными частотами являются любые воспринимаемые образы. Если вы увидели несколько соединенных образов, они записываются в мозг как одна «голограмма».
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Для того чтобы последовательно просмотреть записанные в мозг картинки, его необходимо «просканировать» опорными частотами, то есть опорными образами. Заранее сформированная четкая последовательность опорных образов позволяет последовательно просматривать записанную в мозг информацию.
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МЕТОД ЦИЦЕРОНА

Метод Цицерона основан на одномодальных естественных ассоциациях, то есть на связях, образованных вашим мозгом автоматически при восприятии находящихся рядом (или соединенных) объектов. Каждый человек может точно вспомнить последовательное расположение предметов в своей квартире. Эти связи хорошо закреплены в мозгу благодаря регулярному их восприятию.
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Метод Цицерона применяется для формирования в памяти последовательной системы опорных (стимулирующих) образов.

ФОРМИРОВАНИЕ СИСТЕМЫ ОПОРНЫХ ОБРАЗОВ

Вспомните хорошо знакомую вам квартиру и многократным припоминанием закрепите в своей памяти последовательность комнат в ней. Последовательность комнат всегда необходимо вспоминать строго по порядку.
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Сосредоточьте свое внимание на комнате номер один (на схеме это коридор). В своем воображении обойдите комнату по часовой стрелке по периметру, обращая внимание на предметы, находящиеся там.


[image: ]


Вспоминая очередной предмет, задерживайте его в своем воображении и рассматривайте более подробно. В одной комнате выделите десять предметов. Выделяемые вами образы не должны повторяться.
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Закрепите в памяти последовательность выделенных вами 10 образов, вспомнив эту последовательность несколько раз. Вспоминая последовательность образов, старайтесь просто просматривать их в своем воображении, подавляя мысленное проговаривание видимых в воображении предметов.
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В вашем пособии есть таблицы с группами английских слов и пустыми колонками слева. В первую колонку (называется «Опорный образ») запишите названия выделенных вами предметов.
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Многократным повторением (по памяти) закрепите последовательность этих образов в своей памяти. К бланку обращайтесь только в случае крайней необходимости, когда образ не вспоминается.
Последовательно разберите каждый выделенный объект на пять составляющих его частей и запишите их названия во вторую колонку бланка («Части образа»). В этой колонке у вас будут записаны названия опорных образов второго уровня (основные образы — первый уровень). Выделяйте части образа всегда в одинаковом порядке. Например, как мы обычно пишем: слева направо и сверху вниз.
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Образы второго уровня закрепляйте в памяти частями. Например, по 50 образов. Разберите мысленно первые 10 образов, запишите их названия во вторую колонку. Закрепляйте последовательность этих образов в течение дня путем многократных припоминаний. После достижения уверенного припоминания 50-ти образов, разберите следующие 10 образов, запишите их названия во вторую колонку и закрепляйте их последовательность в течение дня. И так далее.
В результате за несколько дней вы закрепите в памяти 50 образов первого уровня (колонка «Опорный образ») и 250 образов второго уровня (колонка «Части образа»).
Названия предметов, записанные на бланках, нужны вам для страховки, если вы вдруг забудете какой-либо образ. Вам необходимо хорошо помнить все 250 образов в четкой последовательности. Продолжайте закреплять эти образы в любое свободное время (в автобусе, на остановке, в очереди, за завтраком, во время пеших прогулок). Четкая организация образов в вашей памяти позволит вам вспоминать образы не только в последовательности, но и выборочно. Например, вспомнив большую комнату, вы можете вспомнить образы, которые вы выделили в большой комнате. Старайтесь равномерно повторять систему опорных образов.
Внимание! Запрещается выполнять упражнения на припоминание образов за рулем автомобиля, а также в местах с повышенным фактором риска (при переходе дороги, например). Не рекомендуется выполнять упражнения на припоминание непосредственно перед сном, уже лежа в кровати.
Сформированная система опорных образов — это система стимулирующих образов, с помощью которых в дальнейшем вы сможете последовательно припоминать запомненные слова.
Для чего припоминать слова последовательно?
Новые иностранные слова первоначально захватываются в память с помощью зрительных образов (в зрительном анализаторе мы можем управлять процессом запоминания и образование связи в электрической памяти осуществляется достаточно быстро). Но для использования новых слов на практике необходимо образовать рефлекторные связи между словами и соответствующими им зрительными образами. Такие связи образуются долго.
Их необходимо в буквальном смысле слова проращивать.
Благодаря четкой системе стимулирующих образов вы получаете возможность регулярной активизации новых слов в течение времени, необходимого для образования рефлекса (примерно 3–4 дня).
Обратите внимание на то, что новые слова быстро закрепляются в памяти именно при их припоминании (извлечении из памяти). Многократное считывание слов с листа быстрого эффекта закрепления не дает.

ПОВТОРИТЕ ОСНОВНЫЕ ПОНЯТИЯ

Естественные ассоциации — связи, образуемые мозгом автоматически при восприятии.
Одномодальные естественные ассоциации — связи, образовавшиеся между представлениями одной анализаторной системы (например, между зрительными образами).
Разномодальные естественные ассоциации — связи образовавшиеся между разными анализаторными системами (например, между зрительным образом и произношением слова).
Система опорных образов — легко припоминаемая последовательность зрительных образов.
Метод Цицерона — способ формирования в памяти последовательной системы опорных (стимулирующих) образов. Основан на взаимосвязях, образованных естественным путем при многократном восприятии одних и те же образов.
Прием выделения частей образа — опорный образ «разбирается» на составляющие его образы (подобразы).
В результате, вместо одного опорного образа вы получаете несколько (пять) опорных образов. Образ «разбирается всегда в одинаковом порядке.
Процесс «память» — один из психических процессов.
Обеспечивает фиксацию взаимосвязей между одновременно воспринимаемыми (или представляемыми) сигналами (зрительные образы, запахи и пр.)
Запоминание — комплексный процесс, обеспечивающий накопление в мозгу информации. Запоминание обеспечивается согласованной работой процессов: память, мышление, внимание, представление, ощущение.
Электрическая память — процесс, обеспечивающий синхронизацию электрической активности группы нервных клеток. Очень пластичная. Быстрая фиксация связи (мировой рекорд скорости запоминания — 0,84 секунды на запоминание одной единицы информации). Закрепление связей происходит при их периодической активизации (припоминание).
«Запрограммированность» системы восприятия — на определенный стимул реагирует одна и та же группа нервных клеток.
Рефлекторная память — прямая (синаптическая) связь между нервными клетками разных анализаторных систем. Формируется в ассоциативных зонах коры головного мозга. Менее пластична, связь образуется за несколько дней при интенсивной активизации закрепляемой информации. Обеспечивает долговременное запоминание.
Воссоздающее воображение — процесс самопроизвольного (рефлекторного) перевода воспринимаемой речи в зрительные представления с пространственной организацией образов и воображении. Обеспечивает понимание речи.
Формирование активного словарного запаса — формирование разных рефлекторных связей со зрительным образом, обеспечивающих чтение, письмо, понимание слов на слух и правильное воспроизведение слов устно.

ЗАДАНИЕ

Сформируйте систему опорных образов (заполните бланки «Приложения 1»). Добейтесь свободного перемещения в воображении по системе опорных образов в прямом и в обратном порядке, а также выборочно.
Старайтесь не проговаривать опорные образы. Просто просматривайте их в своем воображении. Устранение проговаривания увеличивает скорость припоминания образов.
Для более эффективного оттеснения проговаривания усложните упражнение. Просматривая в своем воображении последовательность опорных образов, читайте про себя или вслух какое-либо стихотворение.


ВОПРОСЫ ДЛЯ САМОКОНТРОЛЯ

1. Что значит запомнить новое слово?

2. Сможете ли вы эффективно запоминать фразы, если содержащиеся в них слова вам незнакомы?

3. Чем память (процесс) отличается от запоминания?

4. Что происходит в мозгу при одновременном восприятии нескольких соединенных зрительных образов?

5. Как долго сохраняется связь в электрической памяти?

6. Что происходит в мозгу при образовании рефлекса?

7. Какова функция воссоздающего воображения?

8. Что в мнемотехнике понимают под «активным словарным запасом»?

9. Что такое «естественная ассоциация»?

10. Для чего нужны опорные образы?

11. Зачем запоминать новые иностранные слова последовательно?

12. Для чего применяется «Метод Цицерона»?

13. Зачем опорный образ разбирается на несколько других образов?

14. Для чего следует оттеснять проговаривание в процессе припоминания образов?



ОТВЕТЫ НА ВОПРОСЫ
1. Это значит образовать устойчивую связь между зрительным образом и словом, его обозначающим.
2. Нет. Потому что незнакомые слова не вызывают образов в воображении.
3. Процесс «память» фиксирует связи между одновременно работающими нервными клетками. Процесс «запоминание» — накопление информации в мозгу на основе взаимодействия разных психических процессов.
4. Начинают работать нервные клетки, отвечающие за создание этих образов, и их частоты синхронизируются.
5. Связи начинают разрушаться примерно через 40 минут, но при периодической их активизации могут поддерживаться постоянно.
6. При образовании рефлекса происходит прямое соединение нервных клеток разных анализаторных систем.
7. Воссоздающее воображение рефлекторно преобразует воспринимаемую речь в комбинации зрительных образов.
8. Под активным запоминанием слова понимается образование четырех устойчивых связей; между слышимым словом и образом, между написанным словом и образом, между образом и речевой реакцией (произнесение слова), между образом и двигательной реакцией (написание слова).
9. Естественная ассоциация — это связь, образованная без сознательного участия человека при регулярном восприятии нескольких соединенных образов.
10. Опорные образы нужны для последовательного запоминания новых иностранных слов.
11. Слова, запомненные последовательно, можно сознательно активизировать и тем самым быстро закреплять в долговременной (рефлекторной) памяти.
12. Метод Цицерона — это один из способов формирования в памяти системы опорных образов.
13. Если каждый образ, выделенный методом Цицерона, разобрать на 5 частей, то опорных образов станет в пять раз больше, то есть увеличится емкость системы опорных образов.
14. Если проговаривать вспоминаемые зрительные образы (называть их про себя), то скорость припоминания будет очень низкой. Оттеснение проговаривания позволяет значительно повысить скорость припоминания образов и повторения (закрепления) информации.



Запоминание последовательности новых слов



Перевод новых слов запоминается в виде зрительных образов



ВНИМАНИЕ

Внимание обладает свойством самопроизвольного переключения. Специалисты выделяют четыре типа людей с различной природной неустойчивостью внимания. Одни очень легко сосредотачиваются на задании, другим это сделать сложнее, третьи сосредотачиваются с большим трудом.
Периодические переключения внимания необходимо для того, чтобы в мозгу постоянно возникали какие-нибудь зрительные образы или мысли (внутренняя речь). Вы помните, что память «срабатывает» только при поступлении в мозг стимулов. Поэтому психологи предполагают, что генетически запрограммированная неустойчивость внимания является своего рода «генератором случайных мыслей и образов», периодическая активизация которых поддерживает работу нашей памяти.
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Схематически внимание можно представить как часы с одной стрелкой.
Объем сознания у человека ограничен «магическим» числом семь (±2 образа). Это значит, что в вашем воображении в один момент времени не может быть более семи образов. Так как образы создаются работающими клетками, то для создания новых образов в воображении предыдущие образы необходимо «разобрать» (освободить нервные клетки).
Если человек не может контролировать направленность своего внимания, то в процессе чтения книги в воображение будут пробиваться сигналы из внешнего мира, от внутренних органов, из самого мозга. В тот момент, когда «стрелка вашего внимания» переключится на восприятие других сигналов, процесс восприятия текста прекращается. Вы продолжаете водить глазами по строчкам, однако смысл текста до вас не доходит, так как воображение занято не относящимися к тексту образами. Вспомните, что понимание текста осуществляется через ваше воображение!
При запоминании новых иностранных слов методами мнемотехники активно используется визуальное мышление. В течение достаточно длительного времени необходимо проводить в своем воображении разнообразные операции со зрительными образами. Поэтому скорость и качество запоминания напрямую зависят от устойчивости вашего внимания. В тот момент, когда ваше внимание отвлекается, процесс запоминания прекращается.
Внимание обладает еще одной «неприятной» характеристикой. Когда человек сознательно пытается сконцентрироваться, т. е. удержать свое внимание на выполняемом задании, очень скоро наступает усталость. Это явление психологи называют утомляемостью внимания.
Для эффективного запоминания больших объемов новых слов необходимо тренировать устойчивость внимания и добиваться его выносливости, чтобы устойчивое внимание поддерживалось по возможности более длительное время.
Как тренировать внимание? Лучшим способом его тренировки являются различные операции с образами в воображении. Простое представление зрительных образов (так называемая медитация) — не самое эффективное упражнение для тренировки внимания. В современной литературе по психотренингу общепризнанно, что наибольший эффект дает активная медитация. Под активной медитацией подразумевают осуществление действия с представляемыми зрительными образами.
Так как мнемотехника целиком и полностью основана на разнообразных операциях (действиях) со зрительными образами, то мнемонический процесс запоминания припоминания) информации — это и есть активная медитация в чистом виде. Поэтому использование мнемонических приемов запоминания автоматически тренирует внимание. Чем больше вы будете тренироваться в запоминании и припоминании информации, тем лучше будет устойчивость вашего внимания и ниже утомляемость.
Степень концентрации проверяется очень просто путем анализа результатов запоминания. Чем больший объем сумел запомнить человек, чем выше была скорость запоминания, чем меньше ошибок при припоминании, тем лучше концентрация. Снижение концентрации внимания сразу отразится на результатах запоминания.

МЫШЛЕНИЕ

Когда человек начинает запоминать сознательно (произвольно), это говорит о том что какие-то сведения сами собой не запоминаются. (Иначе зачем их нужно сознательно запоминать?) То есть запоминаемая информация «вышла за пределы» возможностей нашей «автоматической» памяти. Поэтому под сознательным (произвольным запоминанием имеют в виду «подключение» к запоминанию мыслительных процессов.
В любом учебнике много сведений, которые наш мозг запомнить не может. Вспомните, что вы обычно выписываете в шпаргалки, когда готовитесь к контрольной работе или экзамену? Это иностранные слова, исторические даты, фамилии, названия, какие-нибудь термины, числовые сведения, константы, формулы.
Мы не запоминаем эти сведения по одной простой причине: такая информация не вызывает в мозгу зрительных образов. А если образов нет — процесс «памяти» бессилен, он не может работать.
С помощью простых мыслительных операций вы можете преобразовывать любые запоминаемые сведения в зрительные образы. С помощью мыслительных операций вы можете сознательно включать процесс «память».
Попробуйте увеличивать и уменьшать образы в своем воображении. Эта мыслительная операция называется «Увеличение-уменьшение образа». Поупражняйтесь с другими образами. Например: «пчела», «самолет».
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Другая операция называется «Вращение образов». Попробуйте вращать разные образы в своем воображении.
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Одновременно с вращением вы можете увеличивать или уменьшать образы.
Другая мыслительная операция называется «Трансформация образов». Посмотрите как можно трансформировать в воображении образ бутерброда и стола.
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Мыслительная операция «Видоизменение образа» заключается в следующем: одно и то же слово может быть представлено разными зрительными образами. Возьмем для примера слово «машина».
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Слово «лампа» также может обозначать отличные друг от друга зрительные образы.
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Следующая мыслительная операция называется «Наложение образов». Один образ представляется немного дальше, другой — ближе. Вы как бы смотрите на один, образ через другой.
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Самая важная для запоминания мыслительная oпeрaция — «Соединение образов». Соединяя образы, вы сознательно включаете процесс «память», и ваш мозг фиксирует взаимосвязь между соединенными образами.
Характер созданной в воображении связи не имеет значения. Связь может быть логичной, то есть такое сочетание образов может встречаться в реальности. Связь может быть нелогичной — такое сочетание образов обычно не встречается. На качество запоминания влияет не характер связи, а качество представляемых образов. Они всегда должны быть достаточно крупными, объемными, детальными, цветными.
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ИСКУССТВЕННЫЕ АССОЦИАЦИИ

Искусственная ассоциация — это связь, созданная с помощью мыслительной операции «Соединение образов».
Если вы соединяете только зрительные образы, то такая связь образуется быстро — достаточно всего нескольких секунд для запоминания. Если вы соединяете в своем воображении сигналы разных анализаторных систем (образ — произношение, образ — знак), то для образования такой связи потребуется больше времени. Сначала рассмотрим образование связей между зрительными образами.
Образы в вашем воображении могут быть разными по размеру друг относительно друга: большими, средними и маленькими.


[image: ]


Образы, с помощью которых вы запоминаете, не должны быть слишком сложными. На стр. 34 представлен пример плохого для запоминания образа (сцена битвы).
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Образы для запоминания должны быть простыми конкретными. Вот примеры удобных для запоминания образов (лампа, компьютер, лампочка, щетка).
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В технике запоминания иностранных слов вы будете использовать три способа мысленного соединения образов.

СПОСОБ 1. ПРИЕМ «ЦЕПОЧКА»
Этим способом вы будете привязывать новые запоминаемые слова к опорным образам, сформированным методом Цицерона. Соединяемые образы должны быть примерно одного размера (большие образы). Соединяйте их мысленно в следующем порядке:
— второй образ каждой пары находится сверху первого образа;
— второй образ каждой пары находится справа от первого образа;
— второй образ каждой пары проникает в первый образ.
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Если вы решите запомнить последовательность образов этим способом, то это будет выглядеть так.
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Такой способ запоминания называется в мнемотехнике приемом «Цепочка».

СПОСОБ 2. СОЕДИНЕНИЕ РАЗНЫХ ОБРАЗОВ С ЧАСТЯМИ ОДНОГО ОБРАЗА
Этот способ соединения образов вы будете использовать для запоминания произношения нового иностранного слова. Представьте образ трубы.
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Приемом выделения частей образа последовательно выделите из этого образа три части и представьте каждую часть отдельно.
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Запоминаемые образы («заяц», «рука», «лампочка») свяжите способом № 1 с выделенными вами частями.

Обратите внимание! Соединяя с частями образа «труба» образы «заяц», «рука» и «лампочка», вы образуете три отдельные ассоциативные связи.
Только после образования трех ассоциаций с подобразами трубы представьте образ «труба» полностью и постарайтесь увидеть одновременно все образы, входящие в ассоциацию.
В этой ассоциации образ «труба» — большой образ. А образы «заяц», «рука» и «лампочка» — средние по размеру.
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СПОСОБ 3. ПРИЕМ «МАТРЕШКА»
Этот способ запоминания похож на сборку и разборку знаменитой русской игрушки «Матрешка». Когда вы соединяете зрительные образы этим приемом, вы как бы вкладываете один образ в другой. Этот прием позволяет экономить опорные образы при запоминании. Вы научитесь запоминать этим приемом короткие последовательности иностранных слов (по 5 образов).
Обратите внимание, что при соединении образов описанными здесь способами активно используются операции «Увеличение-уменьшение образа» и «Вращение образа».
При запоминании приемом «Матрешка» образы связываются парами, как и в первом способе. Однако, если в первом способе связываемые образы одинаковые по размеру (большие образы), то в третьем способе соединяемые образы сильно отличаются своими размерами. В связываемой паре один образ большой, а другой маленький.
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Раньше говорилось, что при соединении двух образов они обязательно должны быть крупными. Это правило действует и при запоминании приемом «Матрешка». Представьте, что вы увеличиваете одновременно и большой образ и маленький так, чтобы маленький образ стал большим. При этом большой образ становится просто громадным и не умещается в вашем воображении! По существу, мысленно увеличивая большой образ, вы оставляете в своем воображении лишь часть этого образа.
Основной смысл соединения пары образов приемом «Матрешка» заключается в том, чтобы первый образ пары остался свободным. Если вы снова уменьшите большой образ до его нормальных размеров (чтобы он полностью умещался в вашем воображении), то маленький образ станет практически незаметным, а большой образ будет свободным, и на него вы сможете в дальнейшем записать с помощью ассоциаций образы средних размеров.
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Сравните на картинках относительные размеры больших, средних и маленьких образов.
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Посмотрите, как можно запомнить приемом «Матрешка» последовательность образов «велосипед», «коляска», «кисть», «фонарь», «кроссовка».
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ОБРАЗ, ОБОЗНАЧАЕМЫЙ СЛОВОМ

При запоминании иностранных слов методами мнемотехники необходимо научиться быстро подбирать образы, обозначаемые теми или иными словами. Для существительных это сделать очень просто, ведь камень — всегда камень. А вот чтобы быстро подбирать образы к глаголам, прилагательным, наречиям — необходимо потренироваться.
Разные люди за одними и теми же словами видят разные образы. Для одних слово «успех» обозначает миллионные счета в банке (образ мешка с деньгами), для других — первое место на спортивном соревновании (золотая медаль), для третьих — всеобщее признание (фотография в учебнике истории). В любом случае, в тот момент когда вы воспринимаете слово (слышите его или читаете), в вашем воображении обязательно промелькнет зрительный образ, обеспечивающий понимание этого слова (лично ваше понимание). Этот образ, стихийно возникший в вашем сознании, и следует использовать для запоминания.
Если образ не возникает, обратитесь к энциклопедическому словарю.
Слово «яблоко», произнесенное на разных языках, вызывает одинаковые образы в воображении и русского, англичанина, и японца. В своем воображении каждый человек, независимо от языка на котором он говорит, мыслит одинаковыми зрительными образами. Если бы aмериканец выразил свою мысль с помощью бумаги и карандаша, нарисовав соответствующие картинки, японец без труда бы его понял.
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Если вы сознательно создали образ, обозначаемый определенным словом, этот образ и есть «перевод». Запоминая последовательность зрительных образов, вы запоминаете перевод заучиваемой группы слов.
Тщательно подобранные зрительные образы позволяют точно зафиксировать смысл (правильный перевод) запоминаемого слова. Например, при восприятии слова «палатка» необходимо уточнить, о какой палатке идет речь: о торговом ларьке, о туристической палатке, или военной палатке, где может быть размещен полевой госпиталь. Как видите, одно слово может обозначать совершенно различные зрительные образы.

ПРЕДСТАВЛЕНИЕ В ОБРАЗАХ СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫХ

При подборе образов следует руководствоваться двумя основными правилами: образы не должны быть слишком простыми (мозг плохо запоминает геометрически примитивы) и создаваемые вами образы не должны быть сюжетными (не нужно представлять картинку, состоящую из нескольких образов).
Ниже приводятся примеры удобных для запоминания образов.
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ПРЕДСТАВЛЕНИЕ В ОБРАЗАХ ГЛАГОЛОВ

При запоминании глаголов следует вспомнить какой-либо конкретный предмет, который тесно связан с осуществляемым действием.
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ПРЕДСТАВЛЕНИЕ В ОБРАЗАХ ПРИЛАГАТЕЛЬНЫХ

При запоминании прилагательных вспомните существительное, которое чаще всего используется с этим при прилагательным.
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ПРЕДСТАВЛЕНИЕ В ОБРАЗАХ НАРЕЧИЙ

Наречие запоминайте также как и прилагательное. Однако следует быть внимательным при подборе образа для наречия, так как наречие может сильно отличаться по смыслу от прилагательного. Например: «кусается больно», но «больной человек»; «обычный человек», но «я обычно не пью кофе».
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ДРУГИЕ ЧАСТИ РЕЧИ

При запоминании предлогов вспомните какую-либо фразу, в которой используется данный предлог. В этой фразе обязательно будет существительное. Вот его и запоминайте. Например: «кипа бумаги лежит на столе».
Представьте в воображении стол с кипой бумаги на нем.


[image: ]



[image: ]



[image: ]



[image: ]


ЗАЧЕМ ЗАПОМИНАТЬ НОВЫЕ СЛОВА ПОСЛЕДОВАТЕЛЬНО

Вы уже знаете, что память «срабатывает» по ассоциации, то есть, когда в мозг поступает какой-либо стимул.
Вы также знаете, что объем вашего воображения (сознания) сильно ограничен — человек может вспомнить в один момент времени всего один телефонный номер, например. Для припоминания следующего телефонного номера сознание необходимо освободить от предыдущей информации. Информация создается мозгом маленькими частями.
Если вы запомните 100 новых иностранных слов, но не запомните их последовательность, то вы не сможете самостоятельно (без подсказок) вспомнить эти слова. А если вы не будете вспоминать новые слова, то они сотрутся из вашей памяти, и их придется запоминать заново.
Многие повторяют новые слова по бумажке. Однако такое повторение неэффективно. Связь между образом и новым словом быстро образуется именно при повторении слов по памяти.

МЕТОД АКТИВНОГО ПОВТОРЕНИЯ

Практически все люди применяют метод активного повторения интуитивно, потому что чувствуют, что многократное считывание информации — занятие малоэффективное. Вспомните, как вы обычно заучиваете стихи
Вы считываете небольшой отрывок, а затем многократно повторяете его по памяти. Затем считываете следующий отрывок и повторяете по памяти уже два отрывка. И так далее.
Человек, не владеющий методами мнемотехники, вынужден «забивать» информацию в свою память маленькими порциями. Мнемотехника позволяет «захватить» в память сразу большой объем информации. И если весь этот объем повторять по памяти, информация быстро качественно закрепляется в полном объеме.
Ниже приводится яркая иллюстрация того, что многократное считывание — совершенно бесполезное занятие (с точки зрения запоминания этой информации).
Попробуйте запомнить небольшую табличку, состоящую всего из двух элементов — нулей и единиц.
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Многих этот простой опыт со своей памятью приводит в недоумение. Такая маленькая табличка, и совершенно не хочет запоминаться. При этом неудача постигнет и аудиалов, и визуалов, и людей, которые хорошо запоминают двигательные ощущения.
Дело в том, что вашей памяти совершенно безразлично кто вы — визуал или аудиал. Если информация при восприятии не вызывает зрительные образы в вашем воображении — она не запоминается.
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Многокpaтное считывание информации не обеспечивает ее качественного запоминания
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Припоминание информации обеспечивает ее быстрое закрепление в долговременной памяти. Но перед началом повторения информацию следует запомнить в полном объеме.

Запомните: то, что вы привыкли называть повторением, правильнее было бы назвать повторным восприятием. Повторное восприятие (многократное считывание информации) не обеспечивает ее качественного запоминания и закрепления в долговременной памяти.
Для того, чтобы новые сведения — в частности, новые иностранные слова — закрепились в долговременной памяти, их необходимо многократно вспоминать, то есть воспроизводить по памяти.
Многократное припоминание запомненных сведений называется активным повторением. Активное повторение обеспечивает долговременное запоминание информации.
Качественное долговременное запоминание требует активного повторения, но для того, чтобы повторять сначала необходимо запомнить информацию в полном объеме. Получается, что если человек не может запомнить информацию, то он не имеет возможности закрепить ее в долговременной памяти.
Обратите внимание на то, что повторение проводится не для запоминания, а для сохранения информации в памяти.
Перед началом повторения следует удостовериться, что необходимые вам сведения находятся в вашей памяти в полном объеме и без ошибок. Процедура сверки запомненных сведений с первоисточником называется в мнемотехнике «контрольное припоминание». После контрольного припоминания вы можете обнаружить пропуски элементов информации или ошибки (неточное воспроизведение). Ошибки и неточности следует устранить, запомнив дополнительно пропущенные и ошибочно воспроизведенные сведения.
После контрольного припоминания и устранения ошибок можно начинать повторение информации с целью ее долговременного запоминания.

АБСТРАГИРОВАНИЕ

Представьте себе маленького ребенка, который только начинает познавать мир и усваивать слова родного языка. Первоначально под словом «кукла» он понимает (представляет) совершенно определенную куклу — с которой он играет. Одному слову соответствует всего лишь один зрительный образ. В дальнейшем он узнает, что словом «кукла» называются и другие его игрушки, внешне похожие на человека. Ребенок узнает, что куклы бывают большими и маленькими, мягкими и пластмассовыми.
Есть куклы-девочки и куклы-мальчики. Постепенно слово «кукла» обрастает связями с разными образами, похожими на первую куклу. Степень абстракции этого слова в сознании ребенка с возрастом увеличивается.
Абстрактные слова — это слова, имеющие связи с множеством разных образов. Для запоминания нового слова следует выбрать всего лишь один образ, наиболее характерный для запоминаемого слова. Например, слово «улица» можно обозначить в своем воображении образом «уличный фонарь», потому что этот образ присутствует практически на каждой улице.
В дальнейшем, при повторении слова «улица» следует представлять в воображении не только образ фонаря, но и другие образы, которые часто можно увидеть на улице.
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При запоминании слова достаточно подобрать один образ
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При повторении слова (для закрепление в памяти) следует представлять и другие образы, подходящие под данное слово.

КОМБИНИРОВАННЫЙ СПОСОБ ЗАПОМИНАНИЯ ПОСЛЕДОВАТЕЛЬНОСТИ ОБРАЗОВ

Запоминайте образы короткими последовательностями. Последовательность из пяти образов очень легко запоминается и хорошо удерживается в памяти. Если можете легко запомнить 5 образов, значит вы сможете запомнить и 25, и 50, и 150, и более. Казалось бы, невыполнимая задача последовательного запоминания большого количества слов превращается в набор простых мыслительных операций.
Теоретически образов можно запомнить очень много.
Практически же объем запоминаемых за один раз слов не превышает двухсот. Количество новых запоминаемых слов определяется изучаемым уроком. Сколько слов в уроке, столько их и нужно запомнить. Общая схема запоминания следующая.
Из одного опорного образа выделяется 5 его частей. В итоге получается 5 опорных образов. К каждому из этих опорных образов привязывается короткая последовательность запоминаемых образов (5). В каждой короткой пoследовательности образы соединяются приемом «Матрешка». Начало каждой последовательности соединяется с опорным образом приемом «Цепочка» (по первому образу последовательности).
Пример. Запомнить последовательность из 25-ти слов:
отдых, удача, везение, начало, весна, окружность, парить, смотреть, пилить, спать, свистеть, собирать, рисовать, возвращаться, кататься на коньках, трудный, тяжелый, быстрый, старый, шумный, маленький, точно, мгновенно, долго, быстро.
1. Подготовьте опорные (стимулирующие) образы.
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2. Первые образы коротких последовательностей соедините с опорными образами приемом «Цепочка» (образы в паре примерно одинаковые по размеру).
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3. Образы в каждой короткой последовательности соедините приемом «Матрешка».
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После запоминания группы образов (25 образов) сделайте контрольное припоминание и убедитесь, что можете безошибочно воспроизвести последовательность 25-ти образов. Если при контрольном припоминании вы обнаружите пропуски (или неточности), запомните дополнительно потерянную из памяти информацию.
После этого приступайте к запоминанию следующей группы слов.

ПОВТОРИТЕ ОСНОВНЫЕ ПОНЯТИЯ

Процесс «Внимание». Основная проблема — врожденная нестабильность внимания (самопроизвольная переключаемость). При выполнении упражнений на запоминание — внимание тренируется с увеличением объема запоминаемых сведений.
Процесс «Мышление». Мнемотехника изучает прежде всего способы визуального (образного) мышления. Это разнообразные действия с представляемыми в воображении зрительными образами.
Мыслительная операция «Соединение образов» ведет к запоминанию связи между несколькими образами. Связь образуется быстро (несколько секунд).
Искусственная ассоциация. Основное понятие мнемотехники. Искусственная ассоциация это несколько зрительных образов, соединенных в воображении по определенным правилам.
Прием «Цепочка». Последовательность образов запоминается путем соединения пар образов. Образы в парах примерно одинакового размера. В технике запоминания иностранных слов этот прием используется для связи начального образа короткой последовательности с частью опорного образа.
Соединение образов с частями одного образа (запоминание на части образа). Из образа последовательно выделяется несколько частей, каждая из которых представляется отдельно. Запоминаемые образы мысленно привязываются к выделенным частям. В технике запоминания иностранных слов используется для расширения системы опорных образов и для запоминания произношения нового слова с помощью подсказывающих произношение образов.
Прием «Матрешка». Последовательность образов запоминается путем соединения пар образов. Образы соединяются так, чтобы каждый образ пары оставался свободным (для последующей записи на него произношения).
Для этого первый образ каждой пары увеличивается, из него выделяется какая-либо мелкая часть. Второй образ пары привязывается к части первого образа. Здесь используется для запоминания коротких последовательностей образов, обозначающих значение запоминаемых слов.
Большие, средние и маленькие образы. Размеры представляемых образов друг относительно друга.
Большой образ — образ, соответствующий запоминаемому слову, опорный образ, часть опорного образа, образы, запоминаемые приемом «Цепочка».
Средний образ — образы, в которых закодировано произношение новых слов.
Маленький образ — второй образ пары при запоминании приемом «Матрешка».
Образ, соответствующий запоминаемому слову. Это зрительный образ, в котором «содержится» перевод слова. Эти образы следует подбирать очень тщательно. Они должны точно отражать значения слов. Они не должны быть слишком сложными (сюжетные картинки неудобны для запоминания). Они не должны быть слишком простыми (треугольник, окружность, квадрат) — геометрические примитивы запоминаются плохо.
Для последовательного запоминания большого количества новых слов необходимо научиться преобразовывать в зрительные образы любые слова и части речи.
Запоминание последовательности. Это «производственная необходимость». Без умения запоминать последовательность образов трудно вспоминаются запомненные слова.
Метод активного повторения. Сознательная мысленная проработка записанных в память иностранных слов.
Применяется для закрепления образованных связей между зрительными образами; для закрепления связи между произношением и образом; для расширения значения запоминаемого слова; для поддержания в «активе» всех ранее заученных слов; для выполнения упражнений на самостоятельное построение фраз.
Многократное восприятие. Многократное считывание слов, чисел и других сведений из учебника. Не ведет к контролируемому запоминанию. В некоторых случаях при многократном считывании запоминание вообще невозможно.
Абстрактные слова. Слова обладают различной степенью абстракции. Так, слово «винт» — низкоабстрактное слово, с ним связаны всего несколько зрительных образов (винт для сборки, винт самолета, винт парохода), которые можно частично изменять с помощью мыслительных операций. Слово «улица» — имеет связи с большим количеством зрительных представлений.
Комбинированный метод запоминания последовательности образов.
1. В памяти методом Цицерона формируется система опорных (стимулирующих) образов.
2. Каждый из этих образов мысленно разбирается на 5 частей. В результате опорных образов станет в пять раз больше.
3. Придумываются образы, связанные со значением запоминаемых иностранных слов.
4. Образы, связанные со значением слов, запоминаются короткими последовательностями (по пять в каждой) приемом «Матрешка».
5. Первый образ короткой последовательности привязывается приемом «Цепочка» к опорному образу (одна из частей образа, выделенного методом Цицерона).
Важно! Запоминание с помощью образов значений слов занимает не очень много времени. С помощью мнемотехники вы переносите последовательность слов в свою память. Основной процесс заучивания слов осуществляется во время их мысленного припоминания. Приучитесь в любую свободную минутку повторять в воображении запомненные образы. Процесс заучивания новых слов должен стать интенсивным, регулярным, постоянным на время изучения языка. Мысленное припоминание образов отлично тренирует ваше внимание. Удерживать внимание на процессе припоминания гораздо сложнее, чем при запоминании. Повторяя зрительные образы, добивайтесь свободного припоминаниях их последовательности.


ВОПРОСЫ ДЛЯ САМОКОНТРОЛЯ

1. Какая конечная цель тренировки внимания?

2. Что такое визуальное мышление?

3. С помощью какой мыслительной операции можно сознательно включать процесс «память»?

4. Что такое «искусственная ассоциация»?

5. Как соединяются образы при использовании приема «Цепочка»?

6. Сколько отдельных ассоциаций образуется при соединении трех образов с частями одного образа?

7. Почему при соединении образов необходимо представлять только два (соединяемых) образа?

8. Для чего пары образов соединяются приемом «Матрешка»?

9. Что значит «относительные размеры образов в воображении»?

10. Как запоминается перевод английского слова?

11. Для чего запоминать новые слова последовательно?

12. Что нужно делать для того, чтобы новые слова быстро закрепились в долговременной памяти?

13. Будет ли запоминаться группа незнакомых иностранных слов при их многократном считывании из учебника?

14. Что такое «абстрактные слова»?

15. Каким приемом короткая последовательность слов привязывается к опорному образу?

16. Каким приемом соединяются группы запоминаемых образов?



ОТВЕТЫ НА ВОПРОСЫ
1. Конечная цель тренировки внимания — сделать внимание устойчивым и снизить его утомляемость.
2. Визуальное мышление — это разнообразные действия с представляемыми в воображении зрительными образами.
3. С помощью мыслительной операции «Соединение образов» имитируется процесс естественного восприятия соединенных образов. Мозг запоминает связь между соединяемыми образами.
4. Искусственная ассоциация — это группа соединенных в воображении образов.
5. При соединении пары образов приемом «Цепочка» зрительные образы представляются в воображении примерно одинакового размера. При этом важно четко зафиксировать последовательность образов в каждой соединяемой паре.
6. Необходимо образовать три отдельные ассоциации и только потом постараться увидеть все соединенные образы одновременно.
7. При запоминании следует соединять только два образа в один момент времени. Другие образы, присутствующие в воображении, будут снижать качество запоминания.
8. Основной смысл соединения пар образов приемом «Матрешка» — оставить образ свободным для последующей записи на него других образов.
9. Относительные размеры образов в воображении могут быть следующими: большие, средние, маленькие. Однако при соединении двух образов оба образа должны быть крупными.
10. Перевод иностранного слова запоминается в виде зрительного образа, отражающего наиболее распространенное значение этого слова.
11. Запоминание последовательности новых слов является предпосылкой для их последовательного припоминания и закрепления в долговременной памяти.
12. Новые слова быстро закрепляются в долговременной памяти при их использовании, то есть, при припоминании.
13. Многократное считывание слов из учебника не обеспечивает быстрого и качественного закрепления слов в памяти.
14. Абстрактные слова имеют связи со множеством зрительных образов. При запоминании таких слов следует выбрать какой-либо один образ.
15. Первый образ короткой последовательности привязывается к опорному образу приемом «Цепочка» (соединяемые образы примерно одинакового размера).
16. В короткой последовательности образов связь между парой образов создается приемом «Матрешка». Это делается для того, чтобы оставить образы свободными для последующей записи на них произношения.



Запоминание произношения новых слов



Запоминание слова — это образование связи между образом и произношением



ЗАПОМИНАНИЕ ПРОИЗНОШЕНИЯ СЛОВ

Вы уже научились сформировать в памяти последовательную систему опорных образов, представлять в виде простых образов перевод запоминаемых слов и запоминать эти образы короткими последовательностями. Теперь мы подробно разберем, как запомнить произношение новых иностранных слов.
Чтобы получить точное представление о произношении, необходимо иметь кассету с записью запоминаемых слов. Если у вас есть двухкассетный магнитофон, вы можете «нарезать» отдельные слова с кассеты лингафонного курса изучаемого вами языка. Когда новые слова находятся на отдельной кассете, с ними намного удобнее работать при запоминании.
Первый способ запоминания произношения подразумевает использование специального устройства — цифрового повторителя. Повторитель — прибор, специально предназначенный для изучения иностранных языков, — имеет следующие функции: многократный повтор слова.
Фразы, диалога; замедление при повторах (на случай, когда произношение слова или фразы непонятно); автоматическая фрагментация записи по паузам с многократным повтором выделенных фраз; автоматическая фрагментация с повтором и паузами для повторения вслух; возможность сравнить свое произношение с произношением диктора. Электронный повторитель оснащен устройством антироллинга, которое останавливает пленку очень плавно и точно именно там, где нужно. Устройство оснащено электронной памятью на 4 минуты. Это значит, что нужный вам фрагмент записи (длительностью до четырех минут) записывается в электронную память и многократно повторяется. Пленка при этом стоит на месте. Устройство не портит пленку многократным прокручиванием и не действует на нервы постоянными щелчками.
Если вы попытаетесь многократно прослушивать слово или фразу на обычном магнитофоне или плэере, вам это быстро надоест. Так как вы не сможете точно попадать на начало слова или фразы. Представьте, что вам необходимо прослушать новое слово 30 раз подряд!
В настоящее время в магазинах продаются как настольные варианты повторителей, так и переносные, размером с обычный плэер. Устройство работает на пальчиковых батарейках. Есть сетевой адаптер.

СПОСОБ 1
Теоретически мозг не может запомнить один образ, также как и не может запомнить отдельно произношение слова. Для образования связи необходимо, чтобы при прослушивании слова в воображении присутствовал coзданный вами зрительный образ.
С помощью системы опорных образов вспомните первый образ запоминаемой последовательности. Включите произношение слова на повторителе и слушайте слово в течение 30–60 секунд, обязательно удерживая зрительный образ в своем воображении. Чтобы образ легче удерживался в воображении, рассматривайте его более подробно, старайтесь представить цвета, объем. В паузах между повтором слова громко вслух (а в общественном транспорте — про себя) повторяйте это слово, стараясь как можно точнее копировать произношение.
После того, как вы проработаете все 25 слов одного опорного образа, сделайте контрольное припоминание.
При контрольном припоминании отметьте те образы, произношение которых не вспомнилось. Название этих образов следует запомнить другими способами — с помощью вспомогательных зрительных образов, подсказывающих произношение (способ 2 и способ 3).
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Запоминание — это образование связей

СПОСОБ 2
Если слово сложное и произношение «не прилипло» к зрительному образу при многократном прослушивании, то вы можете зафиксировать произношение с помощью образов-подсказок, вспомнив которые, вы сразу вспомните произношение.
Второй способ запоминания произношения вы можете применять к словам, произношение которых чем-то похоже на слова (или части слов) русского языка.
Можно зафиксировать произношение английского слова с помощью зрительных образов. В этом случае образы, подсказывающие произношение, будут средними по размеру. Они связываются с частями образа, в котором зафиксирован перевод слова (большие образы).
Нужное вам произношение может содержаться в начале слова (КИПа).
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СПОСОБ 3. ФОНЕТИЧЕСКИЕ ОБРАЗНЫЕ КОДЫ
Многие слова не удастся запомнить способом № 2.
Английские слова имеют специфическое произношение, и очень трудно подобрать похожие из русского языка.
В мнемотехнике широко применяются самые разные образные коды. Образные коды — это заранее подобранные зрительные образы на часто повторяющиеся элементы. Например, при запоминании телефонных номеров часто повторяются двузначные числа. При запоминании точных дат — необходимо запоминать названия месяцев.
Образные коды существенно ускоряют процесс запоминания информации, так как не тратится время на подбор образа, обозначающего тот или другой элемент запоминаемых сведений. Более того, образные коды — заранее выученные образы — обладают свойством очень хорошо запоминаться, и они легко вспоминаются (и узнаются) в ассоциациях.
Произношение любого английского слова может быть описано комбинацией сорока восьми транскрипционных знаков (международная фонетическая транскрипция).
Транскрипционный знак обозначает определенный звук.
Если вы заранее подберете и выучите зрительные образы, обозначающие звуки английского языка, то у вас будет мощный инструмент, с помощью которого вы сможете записывать в свою память произношение любого английского слова.
Запоминание с помощью фонетических образных кодов, как правило, не применяется отдельно. В основном используется комбинация второго и третьего способов запоминания произношения.

ПОДБОР ОБРАЗНЫХ КОДОВ

Для составления списка образных кодов на звуки международной фонетической транскрипции следует подобрать русские слова, части которых похожи на звуки транскрипции. Ниже приводится список таких слов.
Однако, вы можете его изменять, если какие-то слова вам не нравятся или непонятны.
[i: ] — вилы (и-и)
[i] — игла (и)
[е] — сэндвич (э)
[æ] — эскимо (аэ)
[α:] — запонка (a-a)
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 — кофе (о-о)
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 — компас (невнятный, безударный «а»)
[u] — фуражка (у)
[ai] — майка (ай)
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 — койка (ой)
[ou] — клоун (оу)
[р] — перо (п)
[m] — магнит (м)
[d] — дрель (д)
[к] — кольцо (к)
[f] — фонарь (ф)
[s] — спичка (с)
[l] — лупа (л)
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 — жук (ж)
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 — джем (дж)
[h] — холодильник (х)
[ju] — юла (йу)
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 — йогурт (йо)
[w] — one
[θ] — свеча (с), язык между зубами
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 — утка (уа)
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 — стоп (о)
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 — мёд
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 — арбуз (безударный звук «а»)
[u: ] — угорь (y-y)
[ei] — лейка (эй)
[аu] — паук (ay)

[image: ]

 — изба (иа)
[b] — булавка (б)
[t] — топор (т)
[n] — нож (н)
[g] — грелка (г)
[v] — веер (в)
[z] — зажигалка (з)
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 — шарики (ш)
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 — черешня (ч)
[r] — рюкзак (р)
[j] — йод (й)
[je] — ель (йэ)
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 — якорь (я)
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 — наперсток (н)
[ð] — звезда (з), язык между зубами
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 — этикетка (эа)

ЗАПОМИНАНИЕ ОБРАЗНЫХ КОДОВ

Для того, чтобы применять образные коды, их необходимо очень хорошо заучить. Приемы мнемотехники позволят вам достаточно быстро запомнить соответствия Между знаками транскрипции, звуками английского языка и зрительными образами.
1. Приемом «Цепочка» запомните последовательность 48 образов (вилы, игла, сэндвич, эскимо…, наперсток, свеча, звезда).
2. Сделайте контрольное припоминание и восстановите потерянные связи.
3. Последовательно вспоминайте образы и с каждым образом свяжите написание соответствующего ему транскрипционного знака. Например, представьте образ «вилы» и на ручке вил крупно прорисовывайте соответствующий знак транскрипции.
4. В течение 2–3 дней закрепляйте в памяти связь между образом и знаком.
5. Научитесь правильно читать транскрипционные знаки в случайном порядке. Для этого откройте любой англо-русский словарь и читайте слова по транскрипции.
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ПРИМЕРЫ ЗАПОМИНАНИЯ ПРОИЗНОШЕНИЯ

Теперь, когда в вашем распоряжении есть фонетические образные коды, вы можете запомнить с помощью зрительных образов любое английское слово. Вы помните, что основной способ запоминания произношения — это многократное прослушивание и проговаривание слова на фоне представляемого образа, обозначающего перевод. С помощью зрительных образов необходимо запоминать лишь те слова, произношение которых не вспомнилось при контрольном припоминании.
Чем больше английских слов вы будете запоминать, тем проще будут запоминаться новые слова. Потому что во многих сложных словах вы будете встречать простые, короткие слова, уже хорошо вам знакомые. В примерах это обозначено как «знакомое слово».
Очень часто разные слова имеют одинаковые «приставки», «суффиксы», «окончания». Их можно либо вообще не запоминать с помощью зрительных образов, либо запоминать всегда одинаковыми образами. Вот несколько примеров зрительных образов на часто повторяющиеся в словах части: ex-, — tion, — ful, — less, — еr, — ing, — ly.
«ex-» можно обозначить образом буквы X. «-tion» — образом «шина», «-ful» — можно «флакон», «-less» — похоже на слово «лес», слово «лес» можно символизировать образом «гриб». Окончание «-еr» вообще не нужно запоминать с помощью образов — уж очень похоже на русские слова «доктор», «профессор», «директор», «-ing» обозначьте образом «ингалятор», а «-lу» — «лимон».
Как только вы присвоили зрительный образ часто повторяющемуся элементу, вы сформировали образный код. Эти образные коды, придуманные вами самостоятельно, записывайте в отдельную тетрадь и используйте их для запоминания вместе с основными фонетическими образными кодами.
Посмотрите на картинках, как запоминать произношение слов, используя комбинации выше рассмотренных способов кодирования звуков в зрительные образы.
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ЗАКРЕПЛЕНИЕ НОВЫХ СЛОВ В ПАМЯТИ

Когда вы добились последовательного безошибочного припоминания группы новых иностранных слов, приступайте к их закреплению в долговременной памяти. На закрепление новых слов потребуется минимум 3 дня. Отложите учебник иностранного языка в сторону и в любое свободное время выполняйте упражнения, закрепляющие новые слова в вашей памяти.
Напоминаем вам, что запоминание слов методами мнемотехники осуществляется в два этапа. С первым этапом вы подробно познакомились. На этом этапе новые иностранные слова захватываются в память с помощью зрительных образов и после запоминания могут быть воспроизведены последовательно и без ошибок.
На втором этапе запоминания слов необходимо избавиться от вспомогательных образов, подсказывающих произношение слов, и сформировать устойчивые связи между образами и их названием на новом для вас языке.
После закрепления слов зафиксированная в памяти последовательность становится ненужной. Запоминание последовательности на первом этапе обеспечивает возможность последовательной проработки новых слов при их закреплении.
Важно! Любые упражнения второго этапа запоминания слов выполняйте без опоры на внешние источники информации (учебник, фонограмма, записи и т. д.). Быстрое закрепление слов в памяти обеспечивается при их активизации, т. е. при припоминании.
Напоминаем вам общую схему первого этапа запоминания слов:
— запомните слова нового урока;
— сделайте контрольное припоминание;
— дополнительно запомните слова, которые не вспомнились (с помощью подсказывающих произношение образов);
— отложите новый урок на 3 дня и приступайте к проработке упражнений на закрепление новых слов в памяти.
Важно! Не прорабатывайте новый урок до тех пор, пока слова из этого урока не закрепятся. Под закреплением слов понимается образование устойчивой связи между зрительным и речевым анализаторами. Воспринимаемое вами слово должно автоматически вызывать в воображении образ.
Основная проблема при изучении иностранного языка заключается в том, что человек, изучающий иностранный язык, большую часть времени продолжает говорить на родном языке. Мнемотехника позволяет сдвинуть это «неправильное» соотношение. Благодаря тому, что новые слова находятся у вас в памяти, вы можете большую часть дня думать на английском языке, мысленно проговаривая слова, фразы, предложения и диалоги. Таким образом, реализуется принцип интенсивного обучения — постоянного обучения, без перерывов.
Для выполнения упражнений на закрепление слов в памяти совершенно необязательно садиться за письменный стол. Старайтесь эффективно использовать периоды вынужденного безделия; в метро, пешие прогулки, перед телевизором (в рекламных паузах) и так далее.

УПРАЖНЕНИЕ 1
Последовательно вспоминайте образы, обозначающие значение (перевод) слов. Задерживайте в воображении очередной образ, вспоминайте его произношение по вспомогательным образам. В течение некоторого времени представляйте образ (без вспомогательных образов) и про себя называйте его по-английски. Чтобы образ удерживался в воображении легко, рассматривайте его более подробно, с разных сторон.

УПРАЖНЕНИЕ 2
Вспоминайте последовательность образов в достаточно быстром темпе (например, со скоростью одно слово в секунду). При быстром припоминании становятся видны слова, которые плохо закрепились в памяти. Проработайте эти слова дополнительно, длительное время удерживая образ и называя его по-английски.
После того, как вы добьетесь легкого перечисления последовательности образов на английском языке (быстро вспоминать образы и называть их по-английски), переходите к упражнению № 3.

УПРАЖНЕНИЕ 3
Цель упражнения — повысить степень активности следов памяти, образовывая множество взаимосвязей между запомнившимися словами. Вспомните очередное слово и связывайте его по смыслу с другими словами так, чтобы получилось словосочетание или короткая фраза.
При установлении смысловых связей говорите про себя фразы и четко представляйте в воображении соответствующие образы. «Обыграв» таким образом слово, переходите к следующему слову.
Например, очередное слово «магазин». Стройте словосочетания с этим словом, используя любые известные вам слова: магазин игрушек, зоомагазин, рыбный магазин, финский магазин, старый магазин, новый магазин, большой новый магазин, старый маленький зоомагазин, магазин старых вещей (антикварный магазин), магазин открыт, магазин закрыт, магазин открывается в 9 часов утра, магазин работает до 8 часов вечера, уже 9 часов, а магазин еще открыт, в магазине много людей, в новом магазине продаются дорогие вещи. Вчера вечером я ходил в магазин, но он был уже закрыт. Завтра воскресенье и магазин будет закрыт.
Постепенно от словосочетаний переходите к фразам, предложениям и коротким рассказам. При этом используйте знакомые вам способы построения фраз на английском языке (знакомая грамматика). Не старайтесь дословно повторять фразы из лингафонного курса. Наоборот, активно формируйте у себя способность свободно строить фразы, пусть даже и неправильно.
Например, вы вспомнили слово «магазин — shop».
Стройте словосочетания с этим словом, используя любые известные вам слова и грамматику:
— магазин игрушек — toy shop;
— зоомагазин — pet shop;
— финский магазин — Finnish shop;
— старый магазин — old shop;
— новый магазин — new shop;
— большой новый магазин — large new shop;
— старый маленький зоомагазин — small old pet shop;
— магазин старых вещей (антикварный магазин) — second-hand shop (antique shop);
— магазин открыт — the shop.s open;
— магазин закрыт — the shop.s closed;
— магазин открывается в 9 часов утра — the shop.s open from 9 a.m.;
— магазин работает до 8 часов вечера — the shop.s open till 8 p.m.;
— уже 9 часов, а магазин еще открыт — it,s already 9 (p.m.) and the shop,s still open;
— в магазине много людей — there are many people in the shop;
— в новом магазине продаются дорогие вещи — the new shop sells expensive things;
— вчера вечером я ходил в магазин, но он был уже закрыт — yesterday evening I went to the shop, but it was already closed;
— завтра воскресенье и магазин будет закрыт — tomorrow is Sunday and the shop well be closed.

Как отмечают специалисты, проблема неумения говорить на иностранном языке в большинстве случаев связана не с незнанием языка, а просто с неумением говорить вообще (в режиме монолога) даже на родном языке.
Выполняя упражнение № 3 вы не просто закрепляете в памяти новые слова, но и развиваете навык свободного выражения в словах своих мыслей.

УПРАЖНЕНИЕ 4
Включите запись с новыми словами и прослушивайте последовательность слов. Внимательно следите за своим воображением. Слова, диктуемые диктором, должны легко пониматься. Это значит, что при восприятии слов у вас пе должно быть внутреннего перевода на родной язык.
При восприятии слов в воображении должны легко появляться соответствующие зрительные образы, обеспечивающие понимание этих слов.
После того, как вы убедились, что слова хорошо закрепились в памяти, переходите к проработке урока изучаемого вами курса.


КОНТРОЛЬНЫЕ ВОПРОСЫ

1. Какие факторы ведут к эффективному долговременному запоминанию?

2. Почему при многократном прослушивании слова необходимо четко представлять зрительный образ?

3. В чем смысл второго способа запоминания произношения слов?

4. Для чего существует фонетическая транскрипция?

5. Что такое «фонетические образные коды»?

6. В чем смысл третьего способа запоминания произношения слов?

7. Как запомнить образные коды транскрипционных знаков?

8. Почему для запоминания произношения с помощью вспомогательных образов используется комбинация второго и третьего способа запоминания?

9. Произношение каких слов следует запоминать с помощью вспомогательных зрительных образов?

10. Что необходимо делать после того, как вы добились безошибочного припоминания группы новых слов?

11. Что значит «закрепить слово в долговременной памяти»?

12. Какие упражнения следует выполнять для закрепления новых слов в долговременной памяти?

13. Когда следует приступать к проработке упражнений в учебнике английского языка и почему?



ОТВЕТЫ НА ВОПРОСЫ
1. Смежность во времени и частота повторения.
2. Мозг запоминает связи. Если при прослушивании слова в вашем воображении нет образа, то мозг не может образовать связь, то есть не может запомнить новое слово.
3. Произношение запоминается с помощью образов, части названий которых похожи на произношение запоминаемого слова.
4. С помощью фонетической транскрипции достаточно точно описывается произношение английских слов.
Знаки транскрипции обозначают звуки английского языка.
5. Фонетические образные коды — это удобные для запоминания зрительные образы, которыми обозначаются звуки английского языка (образный аналог транскрипционных знаков).
6. С помощью фонетических образных кодов запоминается произношение слов, не имеющих аналогов по звучанию в русском языке.
7. Образы следует запомнить последовательно приемом "Цепочка» и затем, при припоминании, рисовать на этих образах транскрипционные знаки (в воображении).
8. Если запоминать произношение только с помощью фонетических образных кодов, получится слишком много вспомогательных образов. Сочетая второй и третий способ запоминания удается зафиксировать произношение слова всего в нескольких образах (желательно, не более пяти).
9. С помощью вспомогательных зрительных образов следует запоминать произношение тех слов, которые не вспомнились после запоминания первым способом.
10. После того как вы добились безошибочного припоминания группы новых слов, следует приступить к закреплению этих слов в долговременной памяти.
11. Закрепить слово в долговременной памяти — это значит образовать устойчивую связь между образом (перевод слова) и его новым словесным обозначением (произношение на английском языке).
12. Следует выполнять несколько упражнений:
1) вспоминать образы и называть их по-английски, считывая произношение по вспомогательным образам;
2) вспоминать образы в быстром темпе для выявления плохо заученных слов (заучить их дополнительно);
3) вспоминать слова и строить с ними словосочетания, фразы, предложения, диалоги, короткие расказы;
4) проверить качество запоминания группы слов путем прослушивания фонограммы с этими словами (слова должны пониматься без перевода — автоматическое возникновение образа в воображении).
13. К проработке упражнений в учебнике английского языка следует приступать после закрепления группы слов в долговременной памяти. В противном случае вы постоянно будете сталкиваться с непониманием упражнений в учебнике и на кассетах лингафонного курса). Это, в свою очередь, приведет к быстрому отторжению материала и потере интереса к изучаемому предмету.



Запоминание неправильных глаголов и фраз



Чтобы научиться говорить — нужно говорить



ЗАПОМИНАНИЕ ФОРМ НЕПРАВИЛЬНЫХ ГЛАГОЛОВ

В таблицах с запоминаемыми словами, начиная с опорного образа № 34, даются 3 формы неправильных глаголов.
Сначала потренируйтесь запоминать только неправильные глаголы (все глаголы, собранные в таблицу, изучены вами ранее). В дальнейшем запоминайте формы глаголов по мере их встречаемости.
Рассмотрите на примерах способы запоминания.
Активизируйте в своей памяти опорный образ № 34 и просмотрите его подобразы.
На подобразах приемом «Цепочка» последовательно зафиксируйте образы, обозначающие перевод запоминаемых слов: «быть», «видеть», «приходить», «делать», «идти».
Пример. Представьте образ, обозначающий слово «видеть», и выделите в нем необходимое количество подобразов.
Допустим, глагол «видеть» вы обозначили образом «бинокль». Выделите в образе «бинокль» необходимое количество подобраэов. В данном случае их всего три: «большая линза», «колесик регулятора резкости» и «резинка на окуляре».
Представляя каждый подобраз отдельно, «запишите» на нем произношение формы глагола с помощью подсказывающих произношение образов. Используйте комбинацию второго и третьего способов запоминания произношения.
Большая линза — see (СИнька)
Регулятор — saw (СОва)
Резинка — seen (СИНька)

Пример. Представьте образ, обозначающий слово «приходить», — «входная дверь». Выделите в этом образе три подобраза и зафиксируйте на них произношение.
Номерок на двери — come (КАМень)
Глазок — came (O.K. Кольцо + O.K. лЕЙка + O.K. Магнит)
Ручка двери — come (КАМень)

Пример. «Делать» — образ «рука».
Палец — do (ДУдочка)
Ладонь — did (ДИнозаврик + O.K. Дрель)
Запястье — done (ДАНтист)

Пример. «Идти» — образ «нога».
Ботинок — go (O.K. Грелка + O.K. клОУн)
Носок — went (В(И)НТ — по созвучию)
Брюки — gone (ГОНг)

Опорный образ № 35
«приносить»
bring — O.K. Булавка + O.K. Рюкзак + O.K. ИНГалятор (-ing)
brough — БРО(Д) — по созвучию (образ палки для перехода брода)
brought — БРО(Д) — по созвучию (образ палки для перехода брода)
* * *
«покупать»
buy — O.K. Булавка + O.K. мАЙка
bought — БОТинок
bought — БОТинок
* * *
«думать»
think — СИНЬКа
thought — СОТа
thought — СОТа
* * *
«схватить»
catch — КАЧели
caught — КОТ
caught — КОТ
* * *
«обучать»
teach — O.K. Топор + O.K. вИлы 4 O.K. Черешня
taught — ТОрТ (по созвучию)
taught — ТОрТ (по созвучию)

Опорный образ № 36
«начинать»
begin — БИсер + лезГИНка (образ танцующего кавказца)
began — БИсер + O.K. Эскимо (ГЭН)
begun — БИсер + O.K. Арбуз (ГАН)
(Во 2-ой и 3-ей формах меняется только гласный звук. Зафиксируйте в ассоциации только этот звук с помощью фонетического образного кода.)
* * *
«петь»
sing — O.K. Спичка + ИНГалятор (O.K. -ing)
sang — O.K. Эскимо
sung — O.K. Арбуз
(Во 2-ой и 3-ей формах меняется только гласный звук. Зафиксируйте в ассоциации только этот звук с помощью фонетического образного кода.)
* * *
«плавать»
swim — СВИсток + O.K. Магнит
swam — O.K. Эскимо
swum — O.K. Арбуз
(Во 2-ой и 3-ей формах меняется только гласный звук. Зафиксируйте в ассоциации только этот звук с помощью фонетического образного кода.)
* * *
«бегать»
run — РАНец
ran O.K. Эскимо
run O.K. Арбуз
(Во 2-ой и 3-ей формах меняется только гласный звук. Зафиксируйте в ассоциации только этот звук с помощью фонетического образного кода.)
* * *
«водить машину»
drive — ДРова + АЙВа
drove — ДРова + O.K. клОУн + O.K. Веер
driven — куДРИ + O.K. Веер + O.K. Нож

РАБОТА С МАТЕРИАЛОМ ЛИНГАФОННОГО КУРСА

После того как вы запомнили и закрепили в памяти слова очередного урока, приступайте к проработке упражнений в учебнике, по которому вы занимаетесь.
Полезный совет. В учебнике английского языка выделяйте маркером материал, озвученный на аудиокассете.
Включите кассету с записью урока, прослушайте весь материал и маркером выделите озвученный текст. Вероятно, вам придется неоднократно прослушивать материал на кассете с визуальным контролем по учебнику.
Цветные пометки позволят вам быстро ориентироваться в тексте учебника.
Просмотрите новый материал по грамматике и определите, что вам знакомо, а что нет. Маркером другого цвета выделите новые для вас грамматические правила.
После ознакомления с грамматикой урока приступайте к фразовым тренировкам.

УПРАЖНЕНИЕ 1. Отработка произношения, формирование навыка понимания речи на слух и непроизвольное запоминание фраз
Упражнение выполняйте с контролем аудиозаписи по тексту.
Многократно прослушивайте каждое словосочетание, предложение и вслух повторяйте их по несколько раз подряд, стараясь как можно точнее копировать произношение и интонацию диктора. Повторяйте фразу до тех пор, пока вы не будете свободно повторять предложения.
После запоминания слов речь дикторов должна быть понятна без перевода. Помогайте своему воссоздающему воображению, специально представляя в зрительных образах то, о чем говорится.
Очень важно повторять фразы вслух и громко. (Чтобы научиться говорить, нужно говорить). При говорении вслух работают мышцы артикуляционного аппарата, и мозг непроизвольно запоминает сочетания слов (при условии, что слова фразы очень хорошо вам знакомы).
Многократно повторяя фразы, обращайте особое внимание на точное копирование произношения. Особенно тщательно отрабатывайте звуки, не свойственные русскому языку, а также трудные сочетания разных звуков в предложениях.
Для многократного прослушивания фраз, а также для контроля собственного произношения используйте электронный повторитель (напоминаем, что в этих устройствах есть функция сравнения собственного произношения с произношением дикторов).

УПРАЖНЕНИЕ 2. Выявление плохо заученных слов
В учебнике лингафонного курса озвученный материал обычно размещается двумя колонками: в одной колонке дается текст на английском языке, во второй колонке — перевод на русский язык.
Упражнение № 2 — проверочное. После прослушивания и проговаривания всего звукового материала урока проверьте усвоение материала следующим способом: закрывая «русскую» колонку текста открыткой, проверяйте, можете ли вы перевести фразы и предложения с английского языка на русский.
Прочитайте предложение на английском языке, переведите его. Затем сдвиньте открытку в «русской» колонке и проверьте правильность перевода. Проработайте так весь озвученный (выделенный вами маркером) текст.
Это упражнение обычно не вызывает трудностей. Переводить с английского на русский достаточно легко. Если при проверке вы выявили английские фразы, которые не смогли перевести на русский язык, это сигнал того, что какие-то слова этих фраз вами плохо заучены. Выделите эти слова и заучите их дополнительно.

УПРАЖНЕНИЕ 3. Проверка усвоения грамматики
Закройте открыткой «английскую» колонку. Читайте фразы из «русской» колонки и переводите их на английский язык. Постепенно открывайте «английскую» колонку и проверяйте правильность перевода.
Понаблюдайте за собой и обратите внимание на то, как вы осуществляете перевод фразы на английский язык.
Может быть три варианта.
1. Фраза была переведена правильно и автоматически (вы не думали о том, как правильно построить фразу на английском языке).
2. Фраза была переведена правильно, но вы вспоминали грамматику и вам потребовалось какое-то время на формирование правильного перевода.
3. Фраза была переведена неправильно (допущены ошибки в построении фразы).
При достаточном количестве прослушиваний и повторений фраз, мозг запоминает фразы как одно длинное слово и в нужный момент фраза сама «выскакивает из головы». Большое количество фраз, заученных до автоматизма, обеспечивают свободное говорение на языке.
Понаблюдайте за другими людьми и обратите внимание на то, что очень многие люди в своей речи используют комбинации хорошо заученных фраз. Многие даже говорят фразами из рекламы, из песен. При разговоре по телефону, при встрече с соседом, при общении с продавцом в магазине используется стандартный набор фраз.
При выполнении третьего упражнения отметьте фразы, которые вы не смогли перевести или перевели с ошибками. Дополнительно прослушивайте и проговаривайте эти фразы. При этом трудную фразу или предложение задержите в своем сознании следующим способом. Прослушайте фразу многократно и сделайте паузу на несколько минут (в это время вы можете заниматься своими привычными домашними делами). После многократного прослушивания фраза будет сама «крутиться в голове». Пусть она немного покрутится и получше запомнится.
Полезный совет.Для быстрого формирования правильного произношения повторяйте фразы «с отягощением». Самый простой способ — это говорить по-английски с карандашом в зубах. После того как ваш рот устанет, попробуйте говорить без помехи, то есть без карандаша. Вы сразу почувствуете, что подражать произношению дикторов стало намного проще.

УПРАЖНЕНИЕ 4. Запоминание фраз
Из изучаемого урока выберите фразы, которые, по вашему мнению, вы можете использовать достаточно часто при общении. Сформируйте и закрепите в памяти систему опорных образов (методом Цицерона).
Для того чтобы запомнить фразу, четко представьте ситуацию, в которой уместно применение данной фразы.
Из этой сюжетной картинки выберите один (главный) образ и привяжите его к опорному образу.
Например, вы хотите запомнить фразу «смотри, не возьми мои ключи вместо своих». Допустим, вы обычно произносите эту фразу у себя дома в коридоре. Представьте в воображении эту ситуацию. Из нескольких образов выделите образ, на котором обычно лежат у вас ключи (например, это телефонный столик). Запомните образ «телефонный столик с ключами» на опорный образ.
Последовательное запоминание ключевых образов ситуаций общения даст вам возможность в любое свободное время (в автобусе, во время прогулок) вспоминать эти ситуации и связанные с ними фразы.
Припоминание протекает следующим образом: вы вспоминаете очередной опорный образ, «снимаете» с него ключевой образ ситуации (телефонный столик с ключами), вспоминаете ситуацию общения, и по ней — необходимую фразу. Многократная активизация фраз в памяти в течение нескольких дней приведет к быстрому и долговременному запоминанию необходимых вам фраз.
Вспоминая очередную фразу, конструируйте на ее основе новые фразы, заменяя в ней слова. Например: «Ты можешь взять мои ключи, у меня есть еще один комплект».

УПРАЖНЕНИЕ 5. Повторение пройденного материала
Для выполнения упражнения 5 вы можете использовать обычный плэер. В любое свободное время прослушивайте аудиозапись уже пройденных уроков. При прослушивании фраз сознательно помогайте своему воображению, детально представляя в образах то, о чем говорится. Для подавления внутреннего перевода на русский язык, проговаривайте про себя фразы на английском языке (вы не можете одновременно говорить на русском и английском).
Полезный совет. Постоянно пополняйте свой словарный запас. Познакомьтесь с человеком, который хорошо знает английский язык.
Зайдите на свою кухню, посмотрите по сторонам и выпишите названия окружающих вас предметов, перевод которых вы не знаете. Например: раковина, сливное отверстие, засор, кафельная плитка, пыль, линолеум, кофеварка, СВЧ-печь, газовая плита, духовка и т. д.). В учебниках английского языка обычно отсутствуют такие слова. Но именно эти слова, обозначающие образы, которые вы видите каждый день, необходимы для повседневного общения.
Составив небольшой список слов, попросите своего знакомого озвучить эти слова, то есть надиктовать их на магнитофон с небольшими интервалами (для удобства работы на повторителе, который повторяет слова по паузам).
После этого запомните новые слова техникой запоминания иностранных слов.
Вспоминая заученные грамматические конструкции, стройте на их основе новые высказывания с использованием новых для вас слов.
После запоминания слов урока и проработки озвученного материала урока лингафонного курса обязательно выполните другие упражнения из вашего учебника английского языка.
Позволим себе напомнить вам, что изучение нового языка связано с накоплением в памяти очень большого объема информации. Поэтому на период изучения языка сделайте это своим хобби. Занимайтесь регулярно и постоянно. После прохождения курса и формирования начальных навыков найдите способ применить свои умения. Например, чаще общайтесь с носителями английского языка.
На этом курс «Техника запоминания иностранных слов» заканчивается. Авторы — сотрудники Школы рационального чтения — надеются, что время, потраченное вами на изучение техники запоминания, не пропало зря и вам будет значительно легче изучать английский язык.
Желаем вам успехов в учебе!
Приглашаем вас пройти обучение на других курсах Школы рационального чтения.
Запись на курсы ШРЧ по телефонам:
243-22-16, 243-22-13, 243-67-88.



Приложения



1. Таблицы опорных образов
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[1] (25 слов)
be, bee, tea, eat, p
pet, bed, ten, pen, tent
me, meet, mend, team, meat
tell, lend, beef, spend, send
see, seat, set, TV-set, test

[2] (50)
beet, spell, sleep, steel, step
seven, even, lesson, I, five
nine, size, line, file, time
slide, life, find, fine, my
type, eye, buy, sell, it

[3] (75)
in, till, film, bill, list
visit, tennis, telly, tin, minute
busy, easy, empty, event, eleven
little, settle, simple, people, listen
no, so, note, notes, old

[4] (100)
open, post, soap, toast, boat
model, bottle, stop, on, he
him, his, help, hotel, hotel lobby
hot, hold, Please hold on! Hello! Hi!
photo, phone, boy, toy, noise

[5] (125)
noisy, she, finish, shop, fish
shelf, ship, Sheffield, Finnish, idle
name, tape, table, plane, play
late, mail, day, holiday, say
pay, stay, leave, baby, lady

[6] (150)
Spain, May, business, payday, lazy
man, family, Dad, flat, lamp
pad, hand, hat, ham, apple
apple pie, stamp, lab, map, plan
happy, bad, Spanish, splendid, head

[7] (175)
heavy, pleasant, pilot, seaman, businessman
assistant, madam, ma'am, hospital, hostel
potato, salad, lemon, Italy, Italian
Finland, at. and, Mr. (mister), sister
her, dinner, Saturday, September, November

[8] (200)
Monday, son, money, lovely, London
us, bus, bus stop, but, number
cup, double, Mum, Sunday, funny
such, sometimes, make, speak, take
keep, skate, ski, key, mistake

[9] (225)
steak, beefsteak, milk, smoke, OK
come, come home, come in, back, come back
copy, cassette, convenient, economist, doctor
cake, coffee, cafe, snack, hockey
coat, cat, black, cold, Scotland

[10] (250)
October, clean, close, closed, past
half, car, park, car park, party
bar, partner, pencil, face, office
post office, place, dance, piece, city
nice, sentence, bicycle, December, teach

[11] (275)
teacher, chess, catch, miss, fetch
lunch, cheap, match, cheese, chips
chicken, China, Chinese, March, go
go on, big, get, get ill, give
give a lift, begin, again, dog, bag

[12] (300)
a plastic bag, egg, game, elegant, job
just, jazz, jeans, college, message
village, cottage, page, Japan, Japanese
farmer, summer, niece, cousin, six
sixteen, sixty, text, taxi, fax

[13] (325)
exhibition, exhibit, exam, examination, explain
excellent, expensive, exact, exactly, example
box, next, eight, eighteen, eighty, light
night, flight, machine, fax machine, chill
headache pills, vegetables, dish, school, a medical school

[14] (350)
too, two, soon, food, meal
student, music, suit, suitcase, use [ju: z]
blue, juice, Tuesday, June, new
news, catalogue, dialogue, colleague, use [ju: s]
useful, useless, beauty, beautiful, ugly

[15] (375)
handsome (man), husband, difficult, collection, book
notebook, bookcase, good, Goodbye! Good night! Good afternoon!
look, cook, put, full, document
July, sure, poor, they, them
then, this, these, that, those

[16] (400)
thin, thick, fat, tooth, teeth
toothache, month, at the moment, talk, ball
small, large, call, call back, make a call
give, a call, daughter, August, autumn, If
later, your, door, next door, form

[17] (425)
before, after, for, short, tall
short for, of course, of course not, four, fourteen
forty, station, Excuse me! follow, shoes
end, pity, the same, alone, look after
usual, usually, occasional, occasionally, dull

[18] (450)
get cold, get ill, get fat, Italians, slow
slowly, get off a bus, get on a bus, Too bad! read
write, repeat, remember, forget, road
radio, right, left, be right, correct
room, classroom, orange, married, camera

[19] (475)
Russia, Russian, America, The United States of America, American
January, very, very much, lucky, luck
rent, writer, need, dictionary, look' up
take a look, much, many, a lot, every
each, letter, a small letter, a capital letter, paper

[20] (500)
newspaper, important, breakfast, break, lunch break
friend, free, from, abroad, fruit
brother, Friday, great, Great Britain, British
French, France, February, problem, April
cross, across, train, translate, translation

[21] (525)
street, drive, driver, children, child
kid, address, three, through, look through
get through (to), timetable, rich, several factory
risk, start, begin, country, the country
future, already, unmarried, wrong, interesting

[22] (550)
thing, spring, morning, evening, England
English, hungry, restaurant, thank, think
uncle, knock, take a seat, bring, girl
birthday, date of birth, learn, learn… by heart, early
sir, first, surname, firm, Germany

[23] (575)
German, Thursday, third, thirty, present
glad, also, either, part, a part time job
a full time job, as, nurse, year, form
second, earn, kind, person, boyfriend
girlfriend, called, turn, turn on, turn off

[24] (600)
marry, answer, here, in here, hear
idea, museum, dear, clear, near
close to, near here, next to, far, engineer
perhaps, defect, engine, Oh, dear! nearly
pub, boor, to this, Come on! air

[25] (625)
airport, air hostess, airmail, careful, carefully
careless, carelessly, parents, their, there
over there, passenger, picture, movie, hair
fair-haired, dark-haired, ready, fridge, refrigerator
garage, we, way, week, weekday

[26] (650)
weekend, always, away, be away, with
wait, white, one, once, once again
at once, right away, Brighton, stay over the weekend, pleasure
well, be well, be ill, fell well, Wednesday
You're welcome! clothes, by the way, start the engine, green

[27] (675)
wife, nearby, woman, women, blond
sing, song, mother, rather, make decisions
wonderful, watch, walk, warm, wash
bathroom, swim, question, ask a question, answer a question
answer a person, quite, quick, quickly, twice

[28] (700)
twelve, twelfth, twenty, twentieth, language
foreign, quarter, work, homework, workday
work hard, word, anyway, What's this? What is it?
else, show, tomorrow, tomorrow night, window
try, try on, what, which (which of), What kind (of)?

[29] (725)
lecture, department store, grey (gray), detective story, story
a fanny story, guest, aunt, professor, literature
young, professional, pianist, musical, instrument
programmer, wine, candle, in the middle (of), now
just now, house, town, pound, down

[30] (750)
write down, put down, about, out, be out
take out, out of, Into, out of town, outside
Inside, without, find out, our, hour
half an hour, a half hour, an hour and a half, one and a half hours, a quarter of an hour
the rush honr, straight, traffic, traffic lights, traffic jam

[31] (775)
underground, travel, cooking, menu, order
long, a long way, together, price, petrol
gas, save, a trained nurse, train, go out to work
account, tired, tyre (tire), In fact, at all
when, want, each other, boring, hostess

[32] (800)
host, prepare, poor thing, singer, yesterday
yesterday morning, yesterday afternoon, the day before yesterday, last night, last week
last month, last year, last Thursday, last February, last time
the other day, ago, long ago (a long time ago), not long ago, though
weather, water, seaside, to be in Jove (with), world economy

[33] (825)
leap year, was born, that is, wish, as
drink (drank, drunk), delicious, ring (rang, rung), wake up (woke, woken), exercise
shower, dress, get dressed, angry, angrily
go through a red light, fine, supper, shave, do my hair
before, various, different, meeting, hold a meeting

[34] (850)
scientist, attend, conference, counterpart, fall ill (fell, fallen)
marvelous, joke, happen, grammar, grammar rule
noun, cow, kitchen, disco, disc jockey
put through, contract, finish, keep (keep on), go on
give up, enjoy, university, graduate, energy

[35] (875)
subject, take part (in), rest, winter, let… know
temperature, go skating, go skiing, go swimming, go shopping
go sightseeing, see the sights, see places of interest, guide, swimming pool
tourist camp, journey, trip, really, invite
square, monument (to), side, front, in front of

[36] (900)
round, two blocks away, pavement, lorry, run (ran, run)
direction, control, corner, researcher, sandwich
think hard, floor, storey, the ground floor, the top floor
own, bed room, dining room, sitting room, living room
hall, nursery, nursery school, suburbs, outskirts

[37] (925)
grow (grew, grown), move, garden, gardening, flower
sign, (driving) licence, lose (lost, lost), receive, Go ahead!
ballet, see about…, arrange, contact, find
relations, manager, trade, peace, the countryside
call for…, mineral water, wash up, one day, notice

[38] (950)
shy, chance и т. д.
ОСНОВНЫЕ ФОРМЫ НЕПРАВИЛЬНЫХ ГЛАГОЛОВ
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1. INFINITIVE — 2. PAST SIMPLE — 3. PARTICIPLE II
[39]
be — was/were — been
see — saw — seen
come — came — come
do — did — done
go — went — gone

[40]
bring — brough — brought
buy — bought — bought
think — thought — thought
catch — caught — caught
teach — taught — taught

[41]
begin — began — begun
sing — sang — sung
swim — swum — swum
run — ran — run
drive — drove — driven

[42]
eat — ate — eaten
fall — fell — fallen
forge — forgot — forgotten
give — gave — given
know — knew — known

[43]
speak — sрокe — spoken
take — took — taken
write — wrote — written
find — found — found
get — got — got

[44]
have — had — had
hear — heard — heard
hold — held — held
learn — learnt — learnt
make — made — made

[45]
mean — meant — meant
meet — met — met
pay — paid — paid
read — read — read
say — said — said

[46]
sit — sat — sat
sell — sold — sold
tell — told — told
feel — felt — felt
keep — kept — kept

[47]
sleep — slept — slept
leave — left — left
lend — lent — lent
send — sent — sent
spend — spent — spent

[48]
spell — spelt — spelt
stand — stood — stood
understand — understood — understood
let — let — let
put — put — put



2. Англо-Русский словарь


1

be — быть
bee — пчела
tea — чай; чайный
eat — есть, кушать
р — сокр. пенс, пейсы
pet — любимое домашнее животное
bed — кровать, постель
ten — десять
реn — ручка (для письма)
tent — палатка
mе — мне, меня
meet — встречать, знакомиться
mend — чинить, ремонтировать
team — спорт, команда, бригада
meat — мясо
tell — сказать, рассказать
lend — давать на время, одалживать
beef — говядина
spend — тратить, проводить (о времени)
send — посылать
see — видеть, повидать, смотреть что-либо
seat — место, сиденье
set — комплект, набор
TV-set — телевизор
test (сущ) — испытание, проверка, контрольная работа
test (глаг) — тестировать, проверять, испытывать

2

best — самый лучший
spell — сказать или прочитать по буквам
sleep — спать
steel — сталь, стальной
step — шаг, ступень, ступенька
seven — семь
even — даже
lesson — урок
I — я (всегда с большой буквы)
five — пять
nine — девять
size — размер, величина
line — строка, линия, телеф линия
file — папка с подшитыми бумагами, подшивка, файл в компьютере
time — 1) время; 2) раз
slide — слайд
life, lives (мн. ч) — жизнь
find — найти, находить, разыскивать
fine — 1) превосходный, 2) ясный (о погоде)
mу — мой, свой
type (сущ) — тип, модель
type (глаг) — печатать на машинке
eye — глаз
buy — покупать
sell — продавать
it (лич. мест) — 1) он, она, оно; 2) это

3

in (предлог) — в, во
till (предлог времени) — до, вплоть до
film (сущ) — фильм, фото-, кинопленка
film (глаг) — снимать (на кинопленку)
bill — счет, подлежащий оплате
list — список
visit (сущ) — визит, посещение
visit (глаг) — посещать, навещать
tennis — теннис
telly — телевизор (разг)
tin — банка (консервная)
minute — минута
busy — занятый
easy — легкий, нетрудный
empty — пустой
event — 1) событие; 2) отдельный вид в программе спортивных соревнований
eleven — одиннадцать
little — маленький
settle — урегулировать
simple — простой, несложный
people — люди, народ
listen — слушать
nо — нет (отриц. частица)
so — так, такой (перед прилаг. и наречиями)
note — запись, записка, примечание
notes — записи, конспект
old — старый

4

open(глаг) — открывать
open(прилаг) — открытый, раскрытый
post — почта
soap — мыло
toast — 1) тост (поджаренный хлеб); 2) тост (в честь кого-то или чего-то)
boat — лодка, судно, пароход
model — модель, образец
bottle — бутылка
stop — останавливать(ся), прекращать(ся)
on (предлог места) — на
he — он
him — ему, его (косв. падеж от местоим. hi)
his— его, свой (о 3-м лице мужского пола)
help — помогать, помочь
hotel — отель, гостиница
hotel lobby — вестибюль гостин.
hot — горячий, жаркий
hold — держать (в руках)
Please hold on! — Пожалуйста, не кладите трубку!
Hello! — 1) Привет! 2) Алло
Hi! — фамильярное приветствие
photo — фотография
phone (сущ) — телефон
phone (глаг) — звонить по телефону
boy — мальчик
toy — игрушка
noise — шум

5

noisy — шумный
she — она
finish — кончать, заканчивать, докончить
shop — магазин, мастерская, цех
fish — рыба
shelf — полка
ship — пароход, корабль
Sheffield — Шеффилд (город в Англии)
Finnish — финский, финский язык
idle — бездельничать сидеть без дела
name — имя, фамилия
tape (сущ) — магнитная лента, аудиозапись
tape (глаг) — записывать на магнитофон
table — стол
plane — самолет
play — играть
late — поздний, опоздавший
mail — почта, корреспонденция
day — день
holiday — праздник, отдых, отпуск
holidays — каникулы
say — сказать, говорить (произнести)
pay (глаг) — платить, заплатить, оплатить
pay (сущ) — плата, зарплата
stay — оставаться, остаться пожить, остановиться (напр, в гостинице)
leave — 1) уходить, уезжать, покидать; 2) оставлять что-либо, кого-либо
baby — ребенок младенец
lady — дама

6

Spain — Испания
May — май
business — коммерческая деятельность
payday — день зарплаты
lazy — ленивый
man — мужчина, человек
family — семья
Dad (Daddy) — папа (папочка)
flat — квартира
lamp — лампа
pad — блокнот
hand — рука (кисть)
hat — шляпа
ham — ветчина
apple — яблоко
apple pie — яблочный пирог
stamp — почтовая марка
lab — лаборатория
map — географическая карта
plan — план
happy — 1) счастливый; 2) довольный
bad — 1) плохой; 2) вредный
Spanish — испанский, испанский язык
splendid — великолепный
head — голова

7

heavy — тяжелый
pleasant — приятный
pilot — пилот, летчик, лоцман
seaman — моряк
businessman — коммерсант
assistant — помощник
madam — вежливое обращение к женщине (без послед. имени и фамилии)
ma'am — сокр. от madam
hospital — больница, госпиталь
hostel — общежитие
potato — картофелина, картофельный
salad — салат (блюдо)
lemon — лимон
Italy — Италия
Italian — итальянский, итальянский язык, итальянец, итальянка
Finland — Финляндия
at — 1) предлог места; 2) предлог времени
and — 1) и; 2) a
Mr. (mister)……………. мистер, господин
sister — сестра
her — 1) её; 2) ей, её
dinner — обед (в вечернее время)
Saturday — суббота
September — сентябрь
November — ноябрь


8

Monday — понедельник
son — сын
money — деньги
lovely — 1) очень красивый; 2) Прекрасно!
London — Лондон
us — нам, нас
bus — автобус
bus stop — автобусная остановка
but — но
number — номер, число
сuр — чашка
double — двойной
Mum, Mummy — мама, мамочка
Sunday — воскресенье
funny — 1) смешной, забавный; 2) странный, чудной
such — такой + сущест.
sometimes — иногда
make — 1) делать, сделать (произвести); 2) готовить (о еде)
speak — 1) говорить (на каком-либо языке); 2) разговаривать
take — 1) брать, взять; 2) ездить (на транспорте); 3) отводить, отвозить, относить
keep — 1) держать, хранить, оставлять у себя; 2) содержать (о семье животных и т. д.)
skate (глаг) — кататься на коньках
skates (сущ) — коньки
ski (глаг) — кататься на лыжах
skis (сущ) — лыжи
key — ключ (от двери)
mistake — ошибка

9

steak — бифштекс
beefsteak — бифштекс
milk — молоко
smoke — курить
ОК — хорошо, ладно
come — приходить, приезжать, прилетать (о движении в сторону говорящего)
come home — приходить (приезжать) домой
come in — входить
back — назад, обратно
come back — возвращаться, приходить обратно
copy — 1) копия; 2) экземпляр
cassette — кассета
convenient — удобный, подходящий
economist — экономист
doctor — доктор, врач
cake — торт, кекс, пирожное
coffee — кофе
cafe — кафе
snack — легкая еда, закуска
hockey — хоккей
coat — пальто
cat — кошка, кот
black — черный
cold (прилаг) — холодный
cold (сущ) — насморк, простуда
Scotland — Шотландия

10

October — октябрь
clean — чистый
close — закрывать
closed — закрытый
past — после (при обозначении времени)
half — половина, наполовину
саr — автомобиль
park (сущ) — парк
park (глаг) — ставить машину на стоянку
carpark — автостоянка
party — вечер, вечеринка
bar — бар, буфет
partner — партнер
pencil — карандаш
face — лицо
office — 1) контора, офис; 2) рабочий кабинет
post office — почта
place — 1) место; 2) место, местность
dance (глаг) — танцевать
dance (сущ) — танец
piece — кусок
city — город
nice — 1) приятный, милый, славный, симпатичный; 2) вкусный
sentence — предложение (фраза)
bicycle — велосипед
December — декабрь
teach — обучать, преподавать

11

teacher — учитель
chess — шахматы
catch — 1) ловить, схватить; 2) успеть на транспорт; 3) заразиться
miss — опоздать, опаздывать, пропустить, пропускать
fetch — пойти и принести, сходить за чем-либо
lunch — обед (в середине дня)
cheap — дешевый
match — 1) матч, состязание; 2) спичка
cheese — сыр
chips — хрустящий картофель
chicken — курица, цыпленок
China — Китай
Chinese — китайский, китайский язык, китаец
March — март
go — 1) идти, ехать по направлению от говорящего; 2) уходить
go on — продолжать
big — большой, крупный
get — 1) получать; 2) брать, приносить, доставать, покупать; 3) добираться, дойти, доехать
get ill — заболеть
give — 1) давать; 2) дарить
give a lift — подвезти (на машине)
begin — начинать
again — снова, опять, еще (еще раз)
dog — собака
bag — сумка

12

a plastic bag — полиэтиленовый пакет
egg — яйцо
game — игра
elegant — элегантный
job — работа (место работы или конкретно выполняемая работа)
just — 1) как раз, точно, ровно; 2) только лишь всего-навсего
jazz — джаз
jeans — джинсы
college — институт
message — устное или письменное сообщение
village — деревня
cottage — сельский дом
page — страница
Japan — Япония
Japanese — японский, японец, японка
farmer — фермер
summer — лето
niecе — племянница
cousin — двоюродный брат двоюродная сестра
six — шесть
sixteen — шестнадцать
sixty — шестьдесят
text — текст
taxi — такси
fax — факс

13

exhibition — выставка
exhibit — экспонат
exam — экзамен
examination — сдавать экзамены
explain — объяснять
excellent — отличный
expensive — дорогой (дорогостоящий)
exact — точный
exactly — точно, ровно
example — пример
box — ящик, коробка
next — следующий
eight — восемь
eighteen — восемнадцать
eighty — восемьдесят
light — 1) легкий (по весу); 2) светлый
night — ночь
flight — рейс самолета, полет
machine — машина (не автомобиль)
faxmachine — факс (аппарат факсимильной связи)
chill — простуда с температурой
headache pills — таблетки от головной боли
vegetables — овощи
dish — блюдо
school — школа
a medical school — медицинский институт

14

too — 1) тоже, также; 2) слишком
two — два
soon — скоро, вскоре
food — пища, еда
meal — еда-трапеза (завтрак, обед и т. д.)
student — студент, студентка
music — музыка
suit — костюм
suitcase — чемодан
use [ju: z] — употреблять, использовать, воспользоваться
blue — синий, голубой
juice — сок
Tuesday — вторник
June — нюнь
new — новый
news — новости, вести
catalogue — каталог
dialogue — диалог
colleague — коллега, сотрудник
use [ju: s] — польза
useful — полезный
useless — бесполезный
beauty — красота
beautiful — красивый, прекрасный
ugly — уродливый безобразный

15

handsome (man) — о мужской красоте
husband — муж
difficult — трудный, тяжелый
collection — коллекция
book — книга
notebook — записная книжка
bookcase — книжный шкаф
good — 1) полезный, добрый, полезный для здоровья, хорошего качества; 2) Хорошо! (одобрительная реплика)
Goodbye! — До свидания!
Good night! — Спокойной ночи!
Good afternoon! — Добрый день!
look — смотреть, посмотреть
cook — готовить еду
put — класть, положить
full document — полный, заполненный, наполненный документ
July — июль
sure — уверенный
poor — 1) бедный; 2) неважный, плохой, слабый
they —  они (личное мест)
them — их, им (косв. падеж мест they)
then — 1) затем, потом; 2) в таком случае, тогда
this — этот, эта, это
these — эти
that — тот, та, то
those — те

16

thin — худой, тонкий
thick — толстый, плотный
fat — толстый, полный, жирный (о живых)
tooth — зуб
teeth — зубы
toothache — зубная боль
month — месяц
at the moment — сейчас, в настоящий момент
talk (глаг) — разговаривать, беседовать, говорить
talk (сущ) — беседа, разговор
ball — мяч
small — небольшой, маленький, мелкий
large — большой, крупный
call (глаг) — 1) называть, звать; 2) звать, позвать, вызвать; 3) звонить по телефону, перезвонить
call (сущ) — телефонный звонок
callback — перезвонить
make a call — позвонить по телефону
give a call — позвонить (кому-либо) по телефону
daughter — дочь
August — август
autumn — осень
if — если
later — позже
your — твой, ваш
door — дверь
nextdoor — по-соседству, в соседнем доме
form — бланк
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before — до перед
after — после
for — 1) для; 2) на (какой-либо период), в течение(какого-либо периода)
short — 1) короткий, краткий; 2) низкого роста
tall — высокий, высокого роста
short for — уменьшительное от
of course — конечно (само собой разумеется)
of course not — конечно же, нет
four — четыре
fourteen — четырнадцать
forty — сорок
station — вокзал, станция
Excuse me! — Извините пожалуйста
follow — 1) следовать, идти за кем-либо (чем-либо); 2) следить за мыслью, понимать
shoes — туфли, ботинки
end — коней
pity — жалость
the same — тот же (самый), один и тот же (всегда с «the»)
alone — один (в одиночестве; без других)
look after — заботиться, присматривать, ухаживать
usual — обычный
usually — обычно
occasional — случающийся время от времени, нерегулярный, эпизодический
occasionally — время от времени, от случая к случаю
dull — скучный
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get cold — замерзнуть, озябнуть
get ill — заболеть
get fat — растолстеть
Italians — итальянцы
slow — медленный
slowly — медленно
get off a bus — выйти из автобуса
get on a bus — сесть в автобус
Too bad! — Как досадно! Как жаль!
read — читать write — писать, написать
write — писать, написать
repeat — повторить
remember — вспомнить, помнить, запомнить
forget — забыть
road — 1) улица, дорога; 2) мостовая, проезжая часть
radio — радио
right — правый
left — левый
be right — быть правым, правильным
correct — правильный (без ошибок, точный)
room — комната, зал
classroom — аудитория, класс
orange — 1) апельсин; 2) оранжевый
married — женатый, замужняя
camera — фотоаппарат, кинокамера
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Russia — Россия
Russian — русский, русский язык
America — Америка
The United States of America (the US) — Соединенные Штаты Америки (США)
American — американский, американец
January — январь
very — очень (с прил. и наречиями)
very much — очень (с глаголами)
lucky — везучий, удачливый
luck — удача, везение
rent (глаг) — снимать, брать напрокат
writer — писатель
need — нуждаться в чем-либо нужно, надо
dictionary — словарь
look' up — искать (в справочном материале)
take a look — взглянуть
much — много (времени, денег, продуктов)
many — много (много раз, книг, людей)
a lot (of) — много (разговорн. в утвердительном предложении)
every — каждый, всякий
each — каждый (в отдельности индивидуально)
letter — 1) письмо; 2) буква
a small letter — маленькая буква
capital letter — большая буква
paper — 1) бумага; 2) бумага, документ
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newspaper — газета
important — важный, значительный
breakfast — завтрак
break — перерыв
lunch break — обеденный перерыв
friend — друг, знакомый
tree — свободный
from — от, из, с (предлог направления)
abroad — за границей, за границу
fruit — фрукты
brother — брат
Friday — пятница
great — великий, большой
Great Britain — Великобритания
British — британский, английский
French — французский, француз, франц язык
France — Франция
February — февраль
problem — проблема, задача, трудность
April — апрель
cross — пересекать, переходить, переезжать
across — напротив, через дорогу
train — поезд
translate — переводить (с одного языка на другой)
translation — перевод
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street — улица
drive (глаг) — водить машину
driver — шофер, водитель
children — дети (мн. ч)
child — ребенок (ед. ч)
kid — ребенок (разг.)
address — адрес
three — три
through — через, сквозь, насквозь
look through — просмотреть
get through (to) — дозвониться (до)
timetable — расписание
rich — богатый
several — несколько
factory — фабрика, завод
risk (сущ) — риск
start — начинать, начинаться
begin — начинать
country — страна
the country — сельская или загородная местность
future — будущее
already — уже
unmarried — неженатый, незамужняя
wrong — неправильный ошибочный
interesting — интересный
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thing — вещь
spring — весна
morning — утро
evening — вечер
England — Англия
English — английский, английский язык
hungry — голодный
restaurant — ресторан
thank — благодарить
think — думать
uncle — дядя, дядюшка
knock — стук
take a seat — Садитесь!
bring — принести, привезти
girl — девочка, девушка
birthday — день рождения
date of birth — дата рождения
learn — учить, выучить
learn by heart — выучить наизусть
early — ранний
sir — сэр (вежливое обращение к мужчине)
first — первый
surname — фамилия
firm — фирма
Germany — Германия
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German — немецкий, немецкий язык немец
Thursday — четверг
third — третий
thirty — тридцать
present — подарок
glad — рад
also — также, тоже, к тому же, кроме того
either — тоже, также (в отрицательных предлож.)
part — часть
a part time job — работа на неполную ставку
a full time job — работа на полную ставку
as — зд. как, в качестве
nurse — медсестра
year — год
form — класс (в школе)
second (числ) — второй
second (сущ) — секунда
earn — зарабатывать
kind — добрый
person — человек
boyfriend — молодой человек, с которым встречается девушка
girlfriend — девушка, с которой встречается молодой человек
called — по имени, называющийся, который называется
turn (сущ) — очередь, очередность
turn (глаг) — поворачиваться), повернуть(ся)
turn on — включить
turn off — выключить
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marry — жениться, выйти замуж
answer — отвечать
here — здесь, сюда
in here — здесь, в этом помещении
hear — слышать
idea — мысль, идея
museum — музей
dear — дорогой, милый, уважаемый
clear — ясный, понятный
near — близко, поблизости
close to — близко, поблизости (синоним)
near here — недалеко отсюда
next to — рядом
far — далеко
engineer — инженер
perhaps — может быть, возможно
defect — дефект
engine — мотор, двигатель
Oh, dear! — восклицание, выражающее огорчение
nearly — почти
pub — пивная, закусочная
beer — пиво
to this — зд. на это
Come on! — Давай! (разговорное восклицание)
air — воздух
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airport — аэропорт
air hostess — бортпроводница, стюардесса
airmail — авиапочта
careful — осторожный, тщательный, внимательный
carefully — осторожно, тщательно, внимательно
careless — небрежный, неосторожный, невнимательный
carelessly — небрежно, неосторожно, невнимательно
parents — родители
their — их
there — там, туда
over there — вон там (на расстоянии)
passenger — пассажир
picture — 1) картина, фотография; 2) кинокартина
movie — фильм
hair — волосы
fair-haired — белокурый(ая)
dark-haired — темноволосый(ая)
ready — готовый
fridge — холодильник
refrigerator — холодильник
garage — гараж, станция обслуживания автомобилей
we — мы
way — 1) путь, дорога; 2) способ, манера что-либо делать
week — неделя
weekday — будний день
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weekend — конец недели; суббота и воскресенье
always — всегда
away — наречная частица выражающая удаление от чего-либо, кого-либо
be away — 1) отсутствовать; 2) быть в отъезде
with — с со, у
wait — ждать, подождать, дожидаться
white — белый, белый цвет
one — один
once — (один) раз
once again — еще (один) раз
at once — сразу, сейчас же, немедленно
right away — сразу, сейчас же немедленно
Brighton — Брайтон (приморский город на юге Англии)
stay over the weekend — остаться на выходные (сб. и вс.)
pleasure — удовольствие
well (прилаг) — здоровый
be well — быть здоровым
be ill — болеть быть больным
fell well — чувствовать себя плохо
Wednesday — среда
You're welcome! — Пожалуйста! (Вежливый ответ на благодарность)
clothes — одежда
by the way — между прочим, кстати
start the engine — завести двигатель
green — зеленый
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wife — жена
nearby — поблизости, недалеко
woman — женщина
women — женщины
blond — белокурый
sing — петь
song — песня
mother — мать
father — отец
make decisions — принимать решение
wonderful — замечательный, чудесный
watch (глаг) — 1) наблюдать (за), следить (за); 2) смотреть, наблюдать
watch (сущ) — наручные часы
walk (глаг) — 1) ходить; 2) идти пешком, пройтись пешком
walk (сущ) — проулка (пешком)
warm — теплый
wash — мыть(ся), умывать, стирать
bathroom — ванная
swim — плавать (не о судне)
question — вопрос
ask a question — задавать вопрос
answer a question — ответить на вопрос
answer a person — ответить кому-либо
quite — 1) совсем, совершенно, вполне; 2) довольно, довольно-таки, в меру
quick (npил) — быстрый (о реакции, о длительности)
quickly — 1) быстро без промедления; 2) быстро, в быстром темпе
twice — дважды, два раза
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twelve — двенадцать
twelfth — двенадцать
twenty — двадцать
twentieth — двадцатый
language — язык (средство общения)
foreign — иностранный
quarter — четверть
work — 1) работа (труд); 2) работа (служба)
homework — домашнее задание (уроки)
workday — рабочий день
work hard — много (усердно) работать
word — слово
anyway — в любом случае, все равно, как бы то ни было
What's this? — Что это?
What is it? — Что такое? В чем дело?
else — еще (употребляется после вопросительных слов)
show (глаг) — показывать
walk (сущ) — шоу, показ, демонстрация, представление, ревю
tomorrow — завтра
tomorrow night — завтра вечером, завтра ночью
window — окно
try — пытаться, стараться
try on — примерять
What (перед сущ) — какой
Which (which of) — какой, который
What kind (of)? — какой, какого рода, что за
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lecture — лекция
department store — универсальный магазин
grey (gray) — серый
detective story — детектив (книга)
story — рассказ, история, сюжет
a funny story — анекдот
guest — гость
aunt — тетя (перед именем пишется с большой буквы)
professor — профессор
literature — литература
young — молодой
professional (прил) — профессиональный
pianist — пианист
musical — музыкальный
instrument — инструмент
programmer — программист
wine — вино
candle — свеча
in the middle (of) — посреди, в середине
now — сейчас, теперь
just now — в настоящий момент, как раз сейчас
house — дом
town — 1) город; 2) город, как понятие, противоположное сельской местности
pound — 1) фунт (мера веса); 2) фунт (денежная единица Великобритании)
down — вниз, внизу
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write down — записать
put down — записать
about — о, об
out — снаружи, вне, наружу
be out — отсутствовать, выйти
take out — 1) вынимать; 2) вывести (гулять и т. п.), повести (в театр, ресторан и т. п.)
out of — из (изнутри)
into — в (внутрь)
out of town — за городом, за город
outside (наречие) — снаружи, на улице
outside (предлог) — вне (перед, у, рядом)
inside — внутри
without (предлог) — без (имеет силу отрицательного слова)
find out — узнать, выяснить
our — наш
hour — час (60 минут)
half an hour — полчаса
a half hour — полчаса
an hour and a half — полтора часа
one and a half hours — полтора часа
a quarter of an hour — четверть часа
the rush hour — час пик
straight — прямой, прямо
traffic — уличное движение
traffic lights — светофор
traffic jam — затор, «пробка»
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underground — метро
travel — путешествовать, ездить на дальние расстояния
cooking — зд. кухня, (готовка)
menu — меню
order (глаг) — заказывать
long — длинный, долгий
a long way — далеко
together — вместе
price — иена
petrol — бензин
gas — бензин
save — 1) спасать; 2) экономить
a trained nurse — квалифицированная медсестра
train (глаг) — обучать, обучаться, тренировать, тренироваться
go out to work — работать, состоять на работе, поступать на работу (преимущественно о женщинах)
accountant — бухгалтер
tired — усталый, уставший
tyre (tire) — шина, камера
in fact — собственно говоря
at all — совсем не (в отрицательных предложениях)
when — когда
want — хотеть
each other — друг друга, друг другу
boring — скучный, нудный
hostess — хозяйка (дома)
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host — хозяин (дома)
prepare — 1) подготовить, приготовить; 2) подготовить(ся)
poor thing — бедняга
singer — певец, певица
yesterday — вчера
yesterday morning — вчера утром
yesterday afternoon — вчера днем
the day before yesterday — позавчера
last night — вчера вечером, этой (прошлой ночью)
last week — на прошлой неделе
last month — в прошлом месяце
last year — в прошлом году
last Thursday — в прошлый четверг
last February — в феврале прошлого года
last time — в прошлый раз
the other day — на днях (о прошлом)
ago — (тому) назад
long ago (a long time ago) — давно
not long ago — недавно
though — хотя
weather — погода
water — вода
seaside — взморье
to be in love (with) — быть влюбленным (в)
world economy — мировая экономика
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leap year — високосный год
was born — родился
that is — то есть
wish — желать, пожелать
as - зд. в то время как
drink (drank, drunk) — пить
delicious — очень вкусный
ring (rang, rung) — 1) звонить; 2) звонить по телефону
wake up (woke, woken) — просыпаться, будить
exercise — упражнение
shower — душ
dress (глаг) — одеваться
get dressed — одеваться
angry — сердитый
angrily — сердито
go through — проехать
a red light — на красный свет
fine — штрафовать
supper — ужин
shave — бриться
do my hair — причесываться
before — прежде чем перед тем как
various — различный, разнообразный (может быть только определением)
different — 1) разный, различный; 2) иной, другой, отличающийся
meeting — собрание, совещание
hold a meeting — проводить совещание, собрание
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scientist — ученый
attend — присутствовать (на)
conference — конференция
counterpart — коллега, представитель другой организации
fall ill (fell, fallen) — заболеть
marvelous — чудесный, прекрасный, удивительный
joke — шутка, анекдот
happen — случаться, происходить
grammar — грамматика, грамматический
grammar rule — грамматическое правило
noun — существительное
cow — корова
kitchen — кухня
disco — дискотека
disc jockey — диск-жокей
put through — соединить (по телефону)
contract — контракт
finish — заканчивать, закончить
keep (keep on) — продолжать, не прекращать
go on — продолжать
give up — перестать, бросить, отказаться от
enjoy — получать удовольствие от
university — университет
graduate — окончить высшее учебное заведение
energy — энергия
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subject — 1) тема, вопрос; 2) учебный предмет, дисциплина
take part (in) — принимать участие
rest — отдых, состояние покоя
winter — зима
let know — дать (кому-либо) знать
temperature — температура
go skating — (ходить) кататься на коньках
go skiing — (ходить) кататься на лыжах
go swimming — (ходить) плавать
go shopping — ходить по магазинам, ходить за покупками
go sightseeing — осматривать достопримечательности
see the sights — осматривать достопримечательности
see places of interest — осматривать достопримечательности
guide — 1) гид, экскурсовод; 2) путеводитель
swimming pool — плавательный бассейн
tourist camp — туристический лагерь
journey — путешествие, поездка
trip — поездка (чаше короткая), деловая поездка, путешествие
really — действительно, на самом деле
invite — приглашать
square — площадь
monument (to) — памятник (кому-либо)
side — сторона, бок
front — перед, передняя часть фасад
in front of — перед
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round — вокруг
two blocks away — в двух кварталах отсюда
pavement — тротуар
lorry — грузовик
run (ran, run) — 1) бегать (о человеке); 2) ездить (о машинах)
direction — направление
control — управлять, регулировать
corner — угол
researcher — научный работник, исследователь
sandwich — бутерброд с двумя кусками хлеба
think hard — думать напряженно
floor — этаж (с внутренней стороны дома)
storey — этаж (чаще с внешней стороны дома)
the ground floor — первый этаж
the top floor — верхний этаж
own — собственный
bedroom — спальня
dining room — столовая
sitting room — гостиная
living room — общая комната
a hall — прихожая
nursery — детская
nursery school — детский сад
suburbs — пригород
outskirts — окраина

37

grow (grew, grown) — 1) расти; 2) выращивать
move — 1) двигаться; 2) переезжать
garden — сад
gardening — садоводство
flower — цветок
sign — подписывать
(driving) licence — водительские права
lose (lost, lost) — терять, потерять
receive — получать
Go ahead! — Пожалуйста! Начинайте!(зд. Спрашивайте)
ballet — балет
see about — позаботиться о
arrange — договориться, устроить, организовать
contact — контакт, связь
find — зд. находить, считать
relations — отношения
manager — директор, управляющий
trade — торговля
peace — мир
the countryside — сельская местность
call for — зайти, заехать за
mineral water — минеральная вода
wash up — мыть посуду
one day — однажды
notice — замечать
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shy — застенчивый
chance — шанс, возможность

Нестандартные глаголы
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be · was/were · been — быть
see · saw · seen — видеть
come · came · come — приходить
do · did · done — делать
go · went · gone — идти
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bring · brought · brought — приносить
buy · bought · bought — покупать
think · thought · thought — думать
catch · caught · caught — ловить, поймать
teach · taught · taught — учить (кого-либо)

41

begin · began · begun — начинать
sing · sang · sung — петь
swim · swam · swum — плавать
run · ran · run — бежать
drive · drove · driven — водить (тр. средство)
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eat · ate · eaten — принимать пищу
fall · fell · fallen — падать
forget · forgot · forgotten — забывать
give · gave · given — давать
know · knew · known — знать
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speak · spoke · spoken — говорить
take · took · taken — брать, взять
write · wrote · written — писать
find · found · found — находить
get · got · got — получать, доставать
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have · had · had — иметь
hear · heard · heard — слышать
hold · held · held — держать
learn · learnt · learnt — учить (что-либо)
make · made · made — делать (руками)
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mean · meant · meant — значить
meet · met · met — встречать, знакомиться
pay · paid · paid — платить
read · read · read — читать
say · said · said — сказать
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sit · sat · sat — сидеть
sell · sold · sold — продавать
tell · told · told — говорить, рассказывать
feel · felt · felt — чувствовать
keep · kept · kepi — хранить, содержать
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sleep · slept · slept — спать
leave · left · left — оставлять, покидать
lend · lent · lent — давать взаймы
send · sent · sent — посылать
spend · spent · spent — тратить

48

spell · spelt · spelt — произносить по буквам
stand · stood · stood — стоять
understand · understood · understood — понимать
let · let · let — позволять
put · put · put — положить, поместить
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